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_MECENCIO Y FLAMINIO EN ROMA. 
CORREGIDA Y ENMENDADAEN ESTASEGUNDA IMPRESION. 

ACTORES. 

Flaminto Cayo, Consul rebelado. 
Mecencio, Emperador de Roma. 
Liduvina , hermana suva. 
Servio,Capitan leal,bermano de... 
Calirróe , Dama de Liduyvina. 
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Quirino , Capitan anciano , se= 
ductór. 

Comparsa de Romanos leales. 
Comparsa de Romanos conjurados. 
Coro de Musica de DamasRomanas. 

AYECAFO AT 

Ella fcena fe reprefenta en el Capitolio 
Rea! , con el adorno correfpondiente de 
eftatuas , columnas y cornifas 5 4 los dos 
lados voces de conjuracion encontradas de 
los partidarios de Mecencio, y los fedu- 
cidos de Flaminio , acompañadas de rui- 
dofo eftrepito de caxa y clarin, y con- 

cluidas fale acelarada Calirróe , La- 
llarda Romana , Dama de la 

robada Liduvina, 

Dent. Unos. Ecencio viva, Emperador 
M fupremo. 

Otros. Viya el Conful Elaminio > al arma, 
guerra, 

Dtros. Viva la libertad. 

> 

Otros. Muera Mecencio. 
Otros. Mecencio viva, mas Elaminio mue- 

ra. 
Cal. ¿Qué confufion de acentos militares 

con horrendo pavór puebla la esfera * 
Apenas de la aurora el primer llanta 
baña el árido roítro de la tierra, 
y la dulce harmonia de las aves 
el primer trino temerofa empieza, 
quando bélico horror , marcial fonido, 
de Roma la quietud placida altera, 
equivocando en voces encontradas 
el idioma horroroío de la guerra! 
Las calles fon campaña dilatada 
inundadas de purpura , que riega 
como torrente que del monte baxa 
la eftancia humilde y la maníion fober= 

bia. 

De/pues de ruido dentro , a fu tiempo fa- 
A les 
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vio, y Comparja de Roma- 
20S leales. 

Mas pues viene a elte fitio acelerado 
' Servio mi hermano, de él faber pretenda 
la caufa de un pavór tan horroroío, 
la ocafion de inquietudes tan foberbias. 

Sale Servio, 

Serv. Sila tierra le elconde , de fus fenos 
penetremos , loldados , las cabernas, 
muera el traidor que á nueítro Soberano 
intenta hacer foberbia competencia. 

Cal. Donde vas, Servio * ¿Donde te enca- 
minas * 

Serv. No fufpendas mis palos, no me ten- 
gas, 

que cada punto importa mucho tiempo, 
que cada inftante mucho tiempo abre- 

vía ; : 
feguidme todos, y donde fe encuentre 
dad todos a Flaminio muerte fiera, 

Vanfe con efpada en mano, 
Cal. Supremos dio(es , genios inmortales, 
¿qué novedad tan trágica y fangrienta 
ferá la que ocafiona que Flaminio 
a lu Monarca le haga competencia * 

Voc. Flaminio viva ; viva y de Mecencio 
felice triunfe 5 al arma, guerra, guerra. 

Sale Mecencio aprefurado , con la efpada 
en la mano por la 32quierda. 

Mec. ¡A donde temeroío de mi miímo 
mi infelice deltino me atropella ? 
O Jove [oberano! Sea un rayo 
quien dé fin a mi vida en tanta pena. 

Cal. ¡Dónde vas, gran Señor? No 4 tu def- 
tino, 2 

plácido aplaudas con ponerte cerca 
del furor de tus fieros enemigos. 

Mec. Ay Calirsóe hermola, no pretendas 
templar de mis.congojas los tormentos 
que no hai valor para tan graves penas! 

- Infiel Flaminio fedució tirano 
a Roma en lu favor : advería eftrella, 
«¿quién penetrar podrá las (inrázones 

ERE No hai Traidores sin castigo, 
den por la izquierda con aceleracion Sera que conmigo executas tan adyería ? 

Cal. ¿Pues qué puevo motivo le ocaliona 
a tan barbara accion * 

Mec. No le que fea, > 
fino es la repugnancia que he moftrado 
en no darle a mi hermana : confídera 
que no hallo mas razon, ni mas motivos 
que le eftimulen á fa infiel empreía ; 
toda Roma le figue, de mis guardias 
ni un tan Íolo foldado me relerva, 
y gracias a los.dioles que mi vida 
no fué debil delpojo a lu interprefa, 

Cal. Mi hermano acompañado de folda- 
dos á 

en elte inftante atraveío eftas piezas, 
y no dudo, que viendo tu peligro, 
los leales aliíte en tu defenía. 

Mec. Y dime, ¿acalo has vi/to 4 Liduyina, 
O fabes que retiro la referya ? 

Cal. Nada puedo decirte, que al eftruendo 
de las voces, las caxas y trompetas, 
lalí confuía , abandoné mi quarto, 
y como el Sol aun no a lacir empieza, 
lino la aurora vierte el primer llanto, 
lograr no pude eítar en lu afiftencia. 

Mec. ¿Qué medio tomaré , lacras deidades 
que me pueda fervir de guia 0 regla £ 
Si bufcar á mi hermana folicito, 
pueden alefinarme , es coía cierta, 
y con perder la vida mas expongo 
que reítauro lu honor ; 9 quien pudiera 
darme un medio en mis dudas y pefares, 
que le aceptára , aunque infelice fuera ! 

Cal. Lo que puedo, Señor, aconfejarte, 
mirando los peligros que te cercan, 
es , que en aqueía pieza te retires 

hafta que yo avilarte de algo pueda. 
Mec. ¿Y quieres, Calirróe, que mis anfías 

para eltár tan neutral tengan paciencia £ 
Cal. El prudente varon fiel fe religna 

a tolerar influxos de fu eltrella, 
complacela , adaptando a lus acafos 
las humildades con las influencias. 

Dent. Voc. Viya el Celar , Romanos, 
Cal. Yá las yoces 

de tus leales hácia aqui le acercan, . 
oculrate , S2ñor , que brevemente 
has de (alir del fufto que te inquietas: 

Ya 

E 
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ni lealtad sin lograr premio. 
y. 

Mec. Ya te obedezco ; haced , lacras dei- 
dades, : 
que calmen los influxos de mi eftrella. 

Vafe por la izquierda, y falen por la 
opuejta los foldados y Servo» 

Serv. Guardad, foldados, todo elte recinto 

en todas las eftancias de eftas piezas, 

mient::s que mi cautela y mi cuidado 
delo que pala, dan noticia al Cefar. 

Señala a la eftancia por donde han entra- 
do, y mnos foldados fe entran, y 

otros fe colocan en el recinto. 
Cal. ¿Adonde vas, hermano, de ela fuerte? 
Serv. En buíca de Mecencio , porque lepa 

que aunque triunfa el tirano, no €s 
lu trienío 

legun le juzga, ni fegun le pienfa. 
Cal. ¿Pero podrá lu vida afeguraríe 

de infiel infulto'en barbara violencia * 
Serv. Si, en eíte inftante; pero luego pende 

lu vida de acertada providencia. 
Seguro de Elaminio, y cuftodiado 
de leales foldados que le cercan 
por toda Roma eltá 3 no a los peligros 
tubiera Seryio, no, la elpalda velta, 

- Ano laber que eftaba el Soberano 
en fu miímo palacio con defenía; 
mui bien puedes decirme en que retiro, 
oen que parage eltá. | 

Llega Calirráe donde fe ocultó Mecencios 
le manifiefta. 

Sale Mec. En tu prelencia. 
Serv, Dame , Señor, tus pies. 
Mec. Toma los brazos 

2 tus lealtades corta recompenía, 
infigne Capitan de mis leales, 
confervador valiente de tu Celar, 
y dí, (i puedo hablarte alegurado 

- del infulto de rigida infidencia. 
Serv. Señor , aunque lo fienta tu decoro 

(a quien refpera fiel mi reverencia ) 
y aunque a pelar de mis remordimien- 

tos 
te haya de reíponder 3 bien es que fepas 
que 2hora feguro eftá , que tus vafallos 
los leales eftán en tu defenía, 

Mec. Dexa las ceremonias de tu afefto, 
de tu lealtad , de tu exprelion fincera, 

dime las novedades del tirano, > 

y á donde afifte , U donde fe referva 

mi hermana Liduvina 3 que en palacio: 

ni le vé”, ni le oye, ni fe oblerva. 
Serv. Efcucha , gran Señor , aunque mis 

YOCces 

falgan equivocadas con mis penas. 
Flaminio Cayo , aquel fupremo Coníal, 
que hizo eftender las aguilas foberbias 
del Antico al Antártico , valiente 
llevandofe de un giro elta carrera 5 
cuyo infelice baxo nacimiento 
de un mifero foldado á fer le eleva, 
terror viviente, fi mortal alombro 
de naciones remotas y eftrangeras; 
quexofo al parecer de que tu hermana 
le niegue el (er (u efpola, O le:aborrezCas 
y de hymenéo Ja flamante antorclia + 
no empañe el humo la celefte esfera, 
ni del hymno nupcial plácido coro 
dé a Epitalamios repetidas pruebas: 
mirandote tambien que repugnante 
tu te reliítes a lu union eftrecha 
por cauías , que legitimas lin duda 
caraéterizan efta reliftencia, 
( pues fi ella le aborrece , ) porqué cauía 
a lu alvedrio la has de hacer violencia” 
Mirando(e Señor de los foldados, 
y quien foltiene tu Corona excelía 5 

“ infivido de algunos, y feguido 
de otros , que mil razones aparentan, 
eftimulado él de fis ultrages, 
a todos les intima , y les decreta 
que en el tardo filencio de la noche 
quando en el fueño á todos encarcela, 
en callado motin , con cauto pecho 
lo que fué volantad hacer por fuerza; 
del circulo de Roma congregados, 
á fus parciales los foldados , llegan 
a hacer un cuerpo de tan grandes gentes 
que á las de Ciro y Xerxes las fuperans 
quando la noche, pues, en tardo fueño 
impide de la vida la carrera, 
afaltan el palacio , con intento 
de hacer contigo la primer tragedias 
pero viendo los que eran de tu parte 
que defcuidado eftás , en tu defenía 
a tu jufticia y tu razon aíidos 

Ar 
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— feaníman , fortalecen y pertrechan, 
? (que no importa que duerman muchas 

tropas He 
+ quando fina lealtad en ellas reyna ) 

- y €n vandos dividido todo el pueblo 
le trabó la batalla mas (angrienta, 
Yo'con muchos foldados , a la frente 
"de fu furor les hice reliftencia, 
dexando ( mientras ligo lus alcances ) 
el palacio con guardia en tu defenía, 
que un Cabo principal me dió noticia 
de haberte viíto vivo; quien creyera 
que no pudo alcanzar mi bizarria 
mas que echarlos de Roma! ( fuerte ad- 

vería ! ) 
qué mucho fi ya habian confeguido 
uno de los motivos de fu empreía, 
pues que robada a Liduvina hermofa 
la llevaron configo, 

Mec. Calla, cefa,. 
O al tirano dolor que me trafpala 
mi vida harás que acabe. Oh pena fiera! 
Ah trifte corazon! En tal quebranto, 
ningun confuelo al fentimiento queda s, 
mi honor perdido , mi decoro ajado 
a la venganza , a mi furor alientan, 
pues porque todo de una vez acabe, 
mi triíte vida á efte puñal fenezca. 

Serv. Señor... 
Saca 4n puñal , y quiere darfe con él, e 

cuyo tiempo le detienen los dos 
Jobrefaltados, 

Cal. Señor... 
Serv. Repara... 
Cal. Mira... 
Serv. Elcucha. A 
Los 1. Que es crueldad y barbara fiereza, 

ni por el Reyno dar, ni por tu hermana 
fin á tu vida ; en tu grandeza pienfa. 

Mec. ¿Qué he de peníar , quando ultraja- 
das. miro 

mi razon, mi julticia y mi prudencia”? 
Mas pues quiere el influxo de mi fuerte 
que el vaío lleno de ponzoña beba' 
hafta mirar el fin, profigue Servio. 

Embayna el puñal, 
Serv. Señor , fi y0.. fi acalo.. 
Mec, Qué recelas ? 

No hai Traidores sín castigo, 
- yo lo mando, proligue, yo te indulto; 
que el que obedece fiel , en nada yerras 

Serv. Pues, Señor, en la quinta de Diana» 
que del muro de Roma eftá a las puer- 

tas, 
ha hoípedado el traidor 4 Liduvina, 
con infinitas Damas que la oblequian : 
por fu orden, la inmenía muchedumbre 
de lus foldados nueftros muros Cerca, 
y al que quiere falir luego le matan ; 
lu dañada intencion no fe qual fea : 
todo aqueíto he fabido en el inítante 
que fuí a emplearme fiel en tu defenía. 
Los miferos que dentro Roma incluye 
conftantes morirán en tu defenía, 
y leales aguardan por momentos 
las ordenes que dá tu providencia. 

Mec. Es meneíter en tan eftrecho cafo 
una refolucion prudente y cuerda, 

- cuidando en ella de mi honor, mi vida 
Y de aquellos que eltán 3 mi defenía. 
Darás orden que eftén fobre las armas 
con cauta prevencion y con referva, 

- como fi a darfe fueran en campaña 
la batalla mas dura y mas langrienta 3 
que yo veré entre tanto retirado 
que debemos hacer en tan eltrecha, 
en tan fiera oprefion como los hados 
ponen a nueítras vidas. 

Serv. Mi obediencia 
dará la orden , Señor , á tus loldados, 
y leales fabrán obedecerla. 

Mec. Pues vé , que me retiro, 
Serv. Te obedezco, 

y veralme morir en tu defenía. 
Los 3. Supremos diofes, númenes divinos, 

los influxos templad de nueftra eftrella, 
que no es razon porque un tirano triun- 

fe, 
que padezca ultrajada la inocencia.vanf. 

Deliciofo jardín con cenadores , poblado de 
eftatuas y furtidores , con el adorzo cong- 
etentez y falen Liduvina llorando: Damas 

que la acompañan , Flaminio y foldados, 
J por Cabo principal de todos Qui- 

Vino, Capitan anciano. 
Flam. Hermoía Liduvina, dulce dueño 

en 
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en quien mi fino amor en llama ardiente 
- maripofa fenece , y en fu incendio 
guítola vive y quando amante muere 
con jufta cauía , con motivo grave 
lamentas tu dolor , tu pena fientes, 
viendo que 3 tu alvedrio voluntario, 
torpe una tiranía le fugete 3 
pero no es tan cruel , no es tan ingrata 

_Ccomo.a ti fe te antoja y te parece, 
pues antes [e valdrá de las caricias, 

y de las exprefiones mas corteles,' 
que encuentre en tu femblante una mi. 

rada 
que de tu indignacion feñas demueítre, 
Yo quiero ver fi con amante alhago, 

con rendida aficion , con fé inocente 

conquifto tu hermofura , y en amarte 
apoftaré firmezas con mi uerte. 
No juzgues que el mirarme foberano 
dueño abíoluto en quanto el Tíber tiene 
por límite, por termino , y por raya 
en la vaíta extenfion de fu corriente 5 
ha de obligarme a que ufe una violen- 

cia, 
que á tu cafto decoro la arropelle ; 
que aunque ufé tres acciones tan tira- 

nas 
como hacernos Señor de tantas gentes, 
intentando la muerte de tu hermano, 
y en fin robarte a ti; bien es que picnfes 
que á todos tres les dió tirano impulío 
del vendado Cupido flecha ardiente, 
y que todas las iras de mi brazo 
han de parar en aníias tan cortefes, 
que con mi rendimiento fean triunfo 
de tus enojos y de tus de(denes. 
Cercado eftá Mecencio , y afiftido 
de mui pequeño numero. de gentes 5, 
duelete de lus laftimas , y mira 
que en mis rigores fiempre permanente 
no encontrará piedad, antes con impio, 
con ingrato furor, con laña ardiente 
al duro torcedor de mis crueldades 
aumentare fu pena haíta fu.muerte. 
Si ya de tí, mi bien, mi dulce gloria, 
lexana una efperanza, aunque fea leve 
no cambia los afeftos de mis iras 
en alegrias , guítos y placeres. 

aa acacia dl y 

ai lealtad sin ¡0grar preifino: 
Lid. Ni en placeres, ni en gultos > ni als: 

grias, o JS 

tirano , cambiaré mis equiveces 3 

antes mas prevenida de rigores 

has de encontrarme fiempre de una fuera 

te, j 

y dexame en mi pena, en mi quebranta 

O que en mi llanto mi dolor me anegut
a 

Flam. No tomes ele medio, que es injuítos 

mi conftante amor no lo merece. 

Ay Quirino! ay amigo! Como temo 44 

q el no lograr mi amor caule mi muerte. 

Quir: Señor, fi la experiencia de mis añog 

uede darte un conejo, es que la dexes, 

dexala que defcaníe, y no la obligues 

con tu importunacion a mas deldenesa 

Es condicion en efte debil [exo, 

quanto mas las alagan , foftenerfe 
con rigida entereza y con femblante, 
que afeétos de delprecios manifielte 5 
y quando el hombre menos imagina) 

de fu rigor y de fu enojo cede. 

Flam. Ay Quirino, que tu bien me acon- 

fejas, : : 
mas yo no he de poder obedecerte!z ella. 
Conque en fin, Liduvina , no te ablan» 

dan 
mis amantes palabras * ¿No te mueven 
mis fufpiros conítantes * 

Lid. Si, (1, y tanto 
que quifiera morirme por no verte. 

No pienfes que aunque oprimas á mi 

hermano 
como tirano , barbaro y aleve, | 

triunfarás de mi mano , ni imagines, 

aunque conmigo tan parcial te mueítres, 
que venzan tus afeítos mi conftancia 5 

que quien a (u Señor es tan rebelde, 

nunca podrá tener firmeza alguna, 

ni en amor , ni en lealtad, ni en proce- 

deres. S 

Como yo duraré mas complacida, 

ferá con que me oprimas y encarceles. 

Aprende de Neron y Diocleciano 

los barbaros martirios mas infieles 5 
en torturas eltrechas , en cataltras 

haz que en anguítias y en alientos leves 

mi efpiricu afligido le defpida 
e 



E. e No haz Traidores sin Castigo) de efta humana prifion que tu apeteces;  .- en diluvios de lagrimas que viertes,. que quanto mas me oprimas, mas con-  Lid, Delpejad, y ninguno me acompañe, | tenta, : | + halta que yo lo avife y yo lo ordene, como cándido Cifme que fu muerte Vanfe los guardias y Damas. - embuelye en alegrias, placentera Ay Quirino ! ¡qué lon de nueltro fexo cantaré la viftoria mas folemne, 
Flam. Ni del fiero Neron, ni Diocleciano 

las crueldades barbaras me acuerdes, 
acuerdame las tuyas , que aprenderlas mas facil me (erá , como prefentes : 
pero ni de las tuyas, ni las de eftos 
.delpóticos tiranos tan crueles, 
tengo de aproyecharme ; antes trocando - lus extremos en otros, complacerte, Íervirte , venerarte y adorarte 

«Lerá in regla en mi, porque contemple 
que no [01 ran tirano, que te tráte, 
mas que con expreliones tan decentes. 
Y ahora , pues no pretendo difguítarre, 
licencia me darás de que me aulente, 
y li acalo le templan tus enojos, 
de elas Damas los coros mas alegres 
dulcifiquen con voces de fa canto 
de tu melancolia los defdenes. 
De efte jardin en'los amenos quadros 
diviertete , mi bien 3 mira prudente, 
que ajas el explendor de tu hermofura 
con tu luma triíteza; y en fin cree, 
que me matas. dá mi, y A tite matas, que matas á tu hermano y á tus gentes; y todos lograrémos felíz triunfo, 
conque un poco tu enojo (e ferene z conque defpidas de tus bellos ojos 
de una mirada el atraftivo ardiente 3 y queda con los diofes , que yo 4 folas voy a llorar agravios de mi fherte, O amor! de las prifiones de tu aljava ap. ¿qué mortal es aquel que fe relerye ? Kindes los cetros, poltras las foberbías, y abates las Coronas mas lucientes 5 

forjando las cadenas de tus yerros, 
del alvedrio libre de las gentes. 

Vaje con guardia. 
Qusr. Sulpende, gran Señora, de tu llanto 

ela copiofa inundacion , y advierte 
queno coníigues nada , ni es el medio 
de que nueftras deídichas fe remedien, 
que el corazon traslades a los OjO8), 

infeliz delahogo ! ¿No comprendes que de las crueldades de un tirano, «“ellas:el pafo á mi confuelo ofrecen t - Quir. El confuelo ferá que luego admitas _ Me Flaminio el diétamen ; que le mue(- tres 
menos airado el roftro ; que tus ojos 
admitan en fus niñas los placeres. 
No digo yo , que falgan tus afeGos 
del corazon ; fino que le aparentes 
mas afabilidad , mejor agrado, 
y que allá en tu intencion cauta releryes (dandole tiempo al tiempo) la venganza 
de acciones tan tiranas y crueles, 
Yo que afilto a lu lado , te aleguro, 
que airado le aborrezco, y que tu (herte lolo me obliga eftando en tu aliítencia á hacer parcialidad con un aleye, 
pues poniendo en olvido mis lervicios; 
jamás me ha dado premio equivalente, 
Quando el infulto , eftaba yo mediando 
la controveríía de unas y Otras gentes, 
y a lu parte me eché, por perfnadirle 
la obediencia á lu Rey; mas no me 

atiende, 
No labran mis confejos en fi oído, 
antes con ciego enojo y laña ardiente, 
a (us foldados manda rigurofo, 
quea Roma guarden, que [us muros cer= quen, 
y eltos fon tantos, que (e está temiendo, 
que de Mecencio las acciones leves 
al menor movimiento forprendidas 
con muertes y tragedias las cancelen, 
Bien que 6 tu rigor y el de Elaminio 
períifte en fu teflón , mui brevemente 
lus gentes y él ferán leves defpojos - 
del cuchillo del hambre, con la muerte, 

Lia. ¿Y quieres tu por remediar fus vidas, que la mía padezca , y me lugete 
a la dura prifion e infauíto yugo 
de aborrecido, infiel, eípolo aleye? 
Si a fingir no me anímo, ni el (emblante 

. ni 
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A lealtad sin lograr premió 
ni el corazón, tepara cuerdamente, 
¿cómo he de hacer de las potencias due- 

ño, 
' al que ni el fufrimiento me merece ? 

era mi hermano , mueran los folda- 
dos; 

que yo tambien (ucederé á fu muerte, - Pero lerán delgracias memorables 
quando la edad á los futuros cuente, 
que por defender libre el alvedrio Liduvina y Mecencio'a6 fallecen, 247. Mira, Señora, q aunque á tu reípeto lean elas acciones congruentes, 
deben vencer, mirando A tus valallos las pafiones de un animo prudente $ anímate 4 fingir : del cocodrilo 
imita tierna lagrimas perennes ; 
figurale el femblante de la hyéna, 
y del aípid dormido aftucia aprende, Sea tu corazon cerrada mina, 
hafta que el oportuno tiempo-llegue, 
que rebiente en bolcanes, y en cenizas convierta á efte tirano > á elte rebelde. Lsd. Quirino, no te canfes, que no puedo; Y aunque la mucha laftima me mueve á mirar por mi hermano, que oprimido los rigores padece de fu fuerte... no puedo mas 3 mi corazon opreío al latido las alas me fufpende: 
quiero llorar, y lagrimas no encuentro, y al reípirar mi tardo aliento leve, quiere falir el alma y oprimida vuelve al centro otra yez, y hace le ef treche 
en la angofta prifion de mis fufpiros para que mis confuelos encarcele ; la muerte llamo, y foi tan defBraciada, que le hace forda para mi la: muerte, Quir. No, Señora, (e entregue tu triíteza al fentimiento 26 > tU pena cele, que puede fer que de un inftante 4 Otro, ele tirano (us intentos trueque, 
9 mudes de diétamen, que no implica, Y en el humano genio es contingente, -Sro Elaminio vuelve hácia efte fitio, Lzd. Pues tus acentos y los mios cefen. Sale Flaminio y Erardias, 

Elam, Hemofña Liduyina, a verte yuelyo, 
o 

que mi conftante amor eftá impaciente 
en faltar de tu lado , y cada inftante 
en la imaginacion figlo parece. 

Lid. Vuelves 4'atormentarme ( ay pena 
07 mia!) : A 
vuelves, cruel, á hacerme mas preíente 
el ódio y el rencor, que adtivo Engenare 

- Cada vez que á mi lado llego á verte! 
¿No baíta el que concibólen la memoría 
apartada de ti , fino es que vienes 
con intento a mis ojos , duplicando 
mas-mis pelares ? ; : 

Flam. Poca razon tienes, 
que vengo tan-rendido y tan amante, 
que á mi conítante afeGo le parece 
que en vez de motivarte fentimientos, ) 
tendrás , bien mio, ( por llegar a verme 
vencido obgeto de tus fieras iras ) 
convertidos los llantos en placeres. 

Lid. Cada palabra es una aftiva fecha, 
cada (uípiro es un veneno ardiente 5 
¿quieres verme morir? Quieres matarmef 
¿O qué quieres de mi ? 

Flam, Quiero vencerte. 
Lid. ¿Quieres vencerme 3 mi ? ¿Qué es lo 

que dicesé 8 
¿Pienfas que foi muger, que no mantie- 

ne 
el telón de fus iras 2 un tirano ? 
Pero , porque acabemos brevemente, 
yo daré un medio, con que fea tuya, 
y logres tus intentos. 

Flam. De qué fuerte ! 
L:d. Dandome yo, tirano, con tu acero 
Sacale a Flaminio un puñal de la cinta, y 
hierefe con prefteza: van % Sufpenderla, 

y quedafe Elaminio con el puñal, 
y falen las Damas. 

ante tus ojos oy fangrienra muertes 
Flam. Barbara , qué haces £ 
Quir. Qué haces, Liduvina * 
Lid. Palarme el corazon 5 dexa rebelde, 

que á otro golpe fenezcan mis fufpiros. 
Flam. 'Tente, muger, que al yer que (2n- 

gre viertes, Afnftado. 
( herida con mi acero ) me horrorizo, 
y algun fatál prelagio me previenes. 

Lid. Ojala yo, Ki quando... pero, diofes 
, mi 
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mi efpiritu afiítid 3 cielos , valedme! 
Cae en brazos de Quirimo. > 

Flam. Ola , Quirino * 
Quer. Gran Señor , qué mandas * 

Flam. Que en tus brazos de aqui luego 
la lleves, 

y mires (i la herida es penetrante. 
Quir. La langre es poca , gran Señor, que 

vierte, Y 
pero fe ha defmayado. 

Flam. Mucho ha dicho 
para mi defengaño eíte accidente. 
Llevala a lu retiro , y elas Damas 
que en lu falud , y en fu cuidado ze- 

len, 
y avifame al inftante la reíulta ; 
y ele acerado monítruo ( a quien ya te- 

me 
mi corazon ) ocultame a mi viíta 
que parece que muero folo en verle, 

Quir. Aíi lo haré, Señor , y el cielo quiera 
fe cambien los peíares en placeres. 

Fanfe Quirino y las Damas con Liduvina 
y guardias, y queda folo y difcurfi- 

vo Flaminso. 
Flam. ¿Quién cielos, quién eítrellas, quién 

deidades, 
vencerá una pafion que es tan rebelde ¿ 
Yo enamorado , yo perdido y loco 
de la fidelidad rompí las leyes ; 
de la conjuracion fué la reíulra 
de tantas tropas , las fangrientas muer- 

tes; 

yo robé efta muger , yo a lu difgufto 
quiero mudar fus llantos en placeres. 
Yo de Mecencio foi tan enemigo 
que he de verle morir infelizmente, 
¿y con elto qué logro ¿ Que efta fiera 
lleyada de un delirio , velozmente 
con mi miímo puñal determinada 
en mi prefencia quiera daríe muerte. 
¡O luz del defengaño, quando llegas, 
quanto eftimarte los mortales deben ! 
Yo pondré freno ami palion tirana, 
porque (1 efta muger tanto aborrece 
amis finas continuadas expreliones, 
y el fruto de ellas es (fegun le advierte) 
abandonaríe ali , y abandonarme, 

E A 

4 No hai Traidores sin cast ¿207 
bien es que la razon en elto medie, 
Yo la daré franqueza 5 yo 3 fi arbicrío 
dexaré la eleccion 3 pero pendiente — 
mi venganza con ella y con Mecencio, | 
que en lo contrario mi valor fe ofendes, 
para que el mundo vea (aunque tiranas 
en otros figlos mis hazañas cuente ) 
que hai venganza en traidores decorofás 
quando hai quien pague alhagos con 

deídenes. 
; Sale Quirino, 

Quir. Liduvina , Señor, queda aliviada 
de'la fangre y la herida, que es mui leves. 
y en lu cámara eftá, y alli las Damas 
que la afiftan , la cuiden y confuelen. - 

Flam. Quirino , eltá mui bien , y verás. 
pronto, 

luego que en (u falud fe recupere 
la mudanza mas rara, y el caftigo 
que a ingratitudes doi; que aunque re- 

belde, ; 
no es tanta mí injufticia que no mire 
que es duro porfiar contra la fuerte. 
Ven conmigo, que eftando en mi retiro 
mi animo te dirá lo que hacer debe.vaf.. 

Sir te ligo, Señor. Oh inmenfos dio- 
es! 

de yucítra luz un rayo delprendedle, 
para que [e conviertan las triítezas 
en alegrias , guítos y placeres. Y afes 

Salon magmfico > 4 
manos > y falen Mecencio , Servio 

9 Calirroe. 
Serv. Yá, gran Señor 

mores 
de tu infelice pueblo, que rendido, 
ni aliéfto le quedó para la quexa, 
ni encuentra el aire para los faípiros 5 
q aunque viveres tiene muchos Roma, 
( y el faltar eftos fuera mas conflGto ) 
(us penas fienten, fienten tus cuidados 
mirando que un tirano haya oprimido 
la libertad de un Cefar foberano, 
la mageftad, el mando y el dominio, 

Mec: Yo, Servio, compadezco fus clamo- 
res, 

y los fiento tambien como ellos mif- 
mos, 

- y 

y en cl guardia de Ro- 

» Íon tantos los cla- 

AAA 



ni lealtad sin lograr. premio. 
y mira bien ( tengo fundamentos, 
pues aunque no tuviera mas motivos 
que el ultrage que fe hace á mi decoro, 
¿Y el robo de mi hermana , era precifo 

- mirando en vandos dividido el pueblos: 
y la parte mayor de otro partido, 
que baíten eftas tres defatenciones 
al cruel torcedor de mi conflidto. 

al. Gran Señor, en aprieto” femejante 
no era mucho fe halla(e comprimido - 
tu heroico valor ; tu real dittamen, 
y en carceles del miedo tu'alvedrioz * 
pero no , que tu bélico ardimiento 
le fabe dar valor al valor mifmo, 
y aunque con pauía guies tus acciones, 
lleva por norte aquel axioma fixo 
de que ha de fer la:colera en la guerra 
gobernada: de flema en fu 

Serv. Aun 
duétta 

el acierto felíz en todo fo ; 3 
el yulgo'es impaciente , y fe gobierna 
por las barbaras leyes del caprichos:!> 
La variedad levanta fu vanderas 3: 
enla ciega palion: funda fu brio:3 100 
“entan: punto deítrona al fublimadoy 
_Y th un inítante eleya a] abatidos 0! -Tacional camaleon: queen fus mudanzas 
“el aire y:el color tienen dominio. - 
¿Con sefta digrelion:quiero adwertirtes 
que aunque rahoraeftára tu ¡guíto redu- 

cido oo so bioib FRA 
“puede mudarfe, ¡y es mejor Le logren: 
(6. tienes:perfamientos en fu: alivio») 
ahora que en tu favor:eftá conftante; 
tus cuerdas reflexiones y defignios. 

Mec. Si quando entra un Monarca 4 coro- 
naríe 

le pufieran prefentes los peligros, 
las cargas-; los:cuidados del gobierno, 
y la gran multitud de precipicios > 
á que fugeto eltá en:la vafta, grande 
dilatada extenfion de fus dominios ; 
hiciera generolo menofprecio 
del Reyno, del caudal y. el poderío» 
En mi cámara folo y encerrado 
altante tiempo he eftado difcurfivo, 
Viendo de mis yalallos los quebrantos) 

s delignios. 
que de tu prudencia y tu con- 

357 

- 

q 

«buftando medios para fusalivioS) 
y dando al penfamiento, y la memoria 
ideas varias'; rumbos infinitos, 
confiderando:bien las oprefiones. 
de efte tirano y:el corto poder mios ** 
€ pues él , apoderado del Imperio 
las aguilas tremola:a fu alvedrio ) 
no me ofreció el labór de mis afanes, 
mas que un: medio infelíz: como al fin 

mios. MHadntlc1G 50 261604 i 95Bp 

efte es el Íngetárnos al tirano, 
y elclavizarnos todos á fu arbitrio. - 
Yo por: el bien comun de mis vaíallos, 
cla corona y el cetro humilde rindo ; 
¿gobierne ¡2a:Roma ; mande foberano- 
»quanto el "Fiber undofo baña frio + 

en cándidas efpumas ;iargentadas* ** 
del ruidofo tropel de fu:bullicio y * * 
que con-que mis leales fe liberten ' 
eltará mi deíeo complacido ; 

logren de. la exencion 3 aunque yo 
pierda ¿2019917 

el cetro» ola quietud y el poderio»- 
Cal. lofeliz-[(agecion +22 05 srobardl 
Serv. Suerte inhumana + bi 
Mec. No encuentran mis: difcurfos otro 

. «arbitrio; ad PA” 
yo fubiré aos muros3 yo: en-períona- 

le pediré al: tirano los partidos. 
Serv, ¿Quieres, Señor, que vaya de tu 

“parte, 2 
“con tu poder y con tu féllo mifmo 
al campo de Flaminio, y que confiera: 
los tratados del pazitoot95hoo nous 

Mec. No', Servio amigo, 
- Quiero yo: prelentarme ante fu roltro 
«yo mifmo quiero! fer el fiel teftigo .* 
de lu infame traícion. > de fu fobervía, 
y al miímo tiempo ver , £ es que con” 

figo E nor-235 

que tenga algun: refpeto > algun decoro 
(al «ver lu Soberano )'en-los partidos. > 

Cal:Aunque en mi; gran Señor, no es com 
petente : 17 10 : 

que quiera introducirme en tus delig= 
nios, 

> 

no obítante por el zelo 4: mi-Monarca,, 
eítas razones a decir me anímo, 

Sí 
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Si Flaminio ;' traidor con: fisme «uda- 

4 cia, y 
¡Ds E 

_ con doble corazon > cruel:e indigno: 

-Sedució tus valallos > y el matarte” >> 

maxima luya:fué , li luego/alcivos >: 

nos robó 4 Liduvina 3'no comprendo 

que falte a fu fobervia y 3 lu brio,: 

( aunque tu te prefentes á fa viíta )- 

el miímo atrevimiento, antes percibo 

que folo facarás de prelentarte. oi 

acrecentar tuvenojo ,:haqer mas: vivos 

( reconociendo envél efte defprecio y 

_del fentimiento:tuyo los motivos. * 

Mec. Ay Calirrós hermoía! Ya:conozco 

que;me aconfejas: bien:3 ya ¿y ovimagino 

que he de:oít mis afrentas, mis ultrages 

£ acafo: pare oírlas tengo oídOs¿ > “> 
Pero fi en la apreturaque me'hallo-> > 

no encuentran mis defdichas mas cami- 

no), : ue pata! LITIO 

¿qué quieres que haga? Elcuche mis, del- 

; precios; 
2193 

prefenteme ál tirano mas indigno: |: 

abandone mi Reyno , mi Coronas! > - 

wea mi deshonot ¿ fi:afi configo "> 

complacer él influxo de mi eftrella, 

y aplacar la impiedad de mi deftino» 

Ser; De tu valor aprenden los mortales, 

de tu conformidad los perfeguidos, -' 

¿sy teman la jufticia de los dioles': 5:32 

en los mas altos tronos y dominios 

Caun procediendo bien ) los que alu 

cargo | E 
tienen el dar los premios y caftigos)' 

viendo en la fiel condutta de Mecencio;. 

.tigida la juíticia de lu juicio. 

Mec. Jove fupremo , Jove omnipotente, 

que entre tronos de laz enriquecidos, 

flechas rayos á todos los vivientes 

en la gobernacion de (us delignios, 

aplaquete mi humilde:rendimiento. 

Cal. Muda piadofo el infeliz deltino” : 

Serv. Frueca de efte:tirano los intentos. 

Mec. Gobierneme tu dieltra en mis con- 

2 Hliftosi> 5 
Los 3. Para que goce Roma libertades, 

¿y que Mecencio triunfe de Elaminio. 
AS a A 

4. 
uo hi AA 

. 
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No:bai Traidores sín castig0s 
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Selva. y acampamento..con variedad de 
tiendas 3:y..en lontananza proporcionada 
los muros de- Roma: centinelas en ellos 

pafeandofe en fu terreno : y falen Elami 

mios Quirino y correfpondiente guardia de 

lasienda Real; diffinguida de todas, 
AO AM CAxA y clarins ns A 

Qusr. Gran Señor, átus-planras humillado 

¡lega mi agradecido' rendimiento 
2 darte muchas gracias de haber viíto 

¿la prudente mudanza de tu pecho, 
y de que wenzas la pafion tirana 

que caula fué de tu delafolizgo. 
Reftituye a fu hermano 4. Liduvina, 

-tsanquilize lu vuelta nueltro Imperios 
reconoce á MecenciO..s. p 

Flam. No proligas ;. : : 

¿parecete , Quirino, porque venzo * 

elta ingrata pañion»: efte dilirio 

que cauía fué de tantos defaciertos, 

que venceré el telón de mi yenganza£ 

Nollo imagines , no, ni pienfes:elto: 

lo que debes peníar prudentemente 
¿es 5 que debo vengar yo mis delprecios. 

Si 4 Liduvina cedo , es porque he vifto 

de:unviolentado amor el efcarmiento. 

-Siaun aquellos que caían a fu guíto 

(uelen eftár diícordes con el tiempo, 

traftornando al: varon de mas prudencia 

dela muger el débil fundamento 5 - 

¿qué enlace fuera el tuyo, conciliado 

de violencias injuítas , y de fueros £ 

Yo intenté un precipicio , una locuras 

llevado del afán de mis defeos 5 

ya me vencí » llegó 4 mi el defengaño 

viendo de elta muger tantos defprecios: 

“Sin que acabe:tirana de matarÍe, 

vuelva á fer Liduvina el embeleío 

de lu hermano, de todos [us yafallos, 

aunque fea importuno fu feltejo, 
puefto que fana ya de us heridas 

no la queda ningun impedimento. 

Teltigos fon fus Damas, mis foldadoss 

del fino decorafo tratamiento 
que 



wilealtad sin ToBrar. premió? 
- que ha debido 4 mi amante cortelia 3 
no pien(e que la vuelvo por defprecio, 
por defengaño sí, y:entre los hombres 
debe elte fiempre (er dofto maeftro, - 
que enfeñe los caminos de la enmienda 
que es la (ola difculpa de los yerros: 
Mas , Quirino, refervo la venganza 
«que fe le hace 4 mi honor en los defpre- 

cios ici80 ts e UADIES 
Quir.Si profigues la-fenda de la enmienda, 

ella conciliará tu-enojo y ceño, 
preconizando el tiempo'con la famay! 
las paces de Plaminio y de Mecencio, - 

: Mi defeo es el' veros convenidos,' >> 
«que yo neutral entre los dos me muel 
O AA ra 

hafta ver (1 configue de ti el fruto 
la jufta: perfuafion de mis confejos. de 

Flam. El defeo te eftimo , pero no hables" 
en la compoficion del rencor Alitltto : 
el amór noes honor; ni debe'él! hombre 

“aquel anteponer por fu refpeto, > 
eíto es en el fentido de mi agravio * 

que éh otros no: difcurro; RP aFgámento, 
Yo cedo (como dixe ) efcarmeñtado * “de o Paño dé Amor, de honor no pue- 
5 Ps uu E ENS 109 J 
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y (1 verá Metencio mi Venganza” * 
en la fangrienta rúína*del Imperio. 

: Tocar el clarin. 
Quir. Un clarin en 10s Múros ha fonádo, 

y aun me parece , gran Señor , que veo 
una blanca vandera ; que tremolañ 

Jos foldados al gire: 00 A 
An Cabo de la comparfa que fe entrá, 

Flam. Que hagan luego ” 3 iS 
lo mifmo ¿on alguna de micampo, 
que es infignia dé paz (fegun advierto) 

YO quiero oír que dice mi enemigo. vns 
. Quir. Los partidos RAN, fegun compres 

hendo, 

pues la vandera blanca entre Romaros 
leña es de paz , y de fet roxa entiendo 
fixo anuncio de guerra, y aun la négra 

e que (erán los enemigos muertos: 
Flam. Meceneio y Servio fon los que en 

€l muro essa ; Ya la vita, Quirino , deleubriendo. 

44 
QuiroAblandas gran Señor; de:tus eñójosy 

con el Emperador iras, yyceños. 
Flan. Impolible ferá , pero fepamos 

(pues la vandera arbolan>) [bs intentos. 
Saler al, muro (:arbolando primero los fol- 

dados na vandera blazca y Mecen- 
A 

Mec. Ha del. campo. "> ¡9stq 
Flam. Quiéndlama td 
Mec. Quien pretende: - e: 89 POL 

oy» Flaminio, contigo hacer convenios3 
y.aunque algunos:propufe a mis vaíabos 
ahora: mejoraré: (Us penfamientos.: ay 

Flam. Empieza tu. difturío, pa puéda 
preparar la:refpuefta:d micdefeo. 

Mec. Dexemos para lego de mi hermana 
todo loque convenga a fus fcelos. 2 
tambien: dexemos'el farál eftrago 0115 
de gantos: infelices hombres muertos, 
Dexemos.el facrilego arentado 22 25 
¡de quererme marar(quedefono vengo) 
fegun 4 viva yoz. lo dice Roma, 
y los foldados que teltigos fueron, : 
pues'como obgetos que 4 mi ofenfa' mi- 

TAAG353Y OYÍY. ¿00r5. 9h =03 lied 
«yo de wii parte de fu errór te abfelvo... 

y vamos remediando Jos quebránros 
ode los prefentes males, en que vemos 
padecer tanta mifera inocencia” 
baxo*El adverfo yugo de tuceño; 
¿Tiene el pueblo Riomano 'acaló culpa, 
o 4tafo “los que Roma incluye deñtro 
de que'mi hermana no te dé la maño 
en”vinculo felía y lazo tierno * 
Ni'ellos tienen la culpa que padecen, 

“Hives tazón “que padeécan 3 rní aun yo 
CANSADO +00. 25to3! estasgsla ma 

porque  Liduvina te aborrece” + 
“no es razon violentarla ¿'efto compren= 
LIQUAUS 01 09 51093. 91D Eg: 
Ya empiezan los clamores de mis gentes 

“= como delconfiándo del remedio, : 
penfando que al cuchillo de la hambre 
han" de inclinar el obediente cuello, 
y precilo ferá , pues ya le acaban 
los viveres que Roma tiene dentro: 
Liduvina eftará de tus alhagos 
reducida a ta amor: yo de mi empeño 

2 ce- 
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la venganza y ofenía te relevo 50000 
además que yo fio en fu prudencia, > 
que aplacará las iras de (u ceño," . 

quando no fuera á laltimas tan grandes). 
a perfuafiones de fu propiorriefgo. + 
Vuelva nueltra:amiftad y repita el lazo ' 
la plácida harmonia del Imperio, + '* 
liberta 3 mis vafallos ; y ami hermana 
une en yugo felizan. 30 > ay 

Elam. Ten el acento; >. 
nl 

. 'que:acabas la razon de tus partidos;7 
por la primera que á tus: voces niego: 

«Yo robé a Liduvina , yo matarte. 0.” 
antes de todo tuve por intento; : 

« Subleyé la quietud de tus vaíallos 
en la amable harmonia del Imperio, 
inundando la purpura vertida: 00 
al fiero eftrago del ardor guerrero, -., 
las calles ,:los palacios: y las cafass' : 
y aun la manfion del Capitolio: régio.: 
todo fué por amor ,.es.inegable,. : 
2 todo dió tu hermana el fundamento, 
¿pues eran, fus dos ojos:a mi yitta: o: 
bafilifcos de amor , vivo venenos: 

Ya llego ami poder, y quando amante, 
: difculpando mi grande atrevimiento 

a fus plantas poftrado , era holocauíto 
el cúmulo feliz de mis trofeos, 

penfando,qne cediele de. (us: iras. se 

el obftinado ciego afpero;ceño 3. :1 

porno correfponderme ni.tratarme,, 
mataríe: quiío, con.mi,acero melmo :,, 
barbara ingratitud -, correlpondencia, 

hija de la crueldad y del defprecios: 

¿No he.querido vencerla con violencia, 
con elegantes frafes , (1, de ruegos» 
mas todo era.añadir 4, (us: enojos .... 

. Mayor materia'; los foldados .melmos, 

las Damas que tenia en lu afiftencia 
te dirán fi es verdad lo que refiero, ? 

Yo , Mecencio , ( aunque tarde), £us 

adrfinezas.> ollidoya ds <p qhi 
eftimo con decoro y, rendimientos... 

y en lo que á executar me determino 
conoceras.en algo lus efettos, 0 
que no privan los ódios y venganzas 
politicas cortefes de mi pecho. 

Re id  Nosbai Traidores sin<castigo 7 
¿«Cédo elbtefón:; y de mi agravio/toda:'- 

) 

y 

A 

Tu' hermana, conducida de enis guardiad ] 
«volveré 2 tu;poder:3 con el refperos 
quee debe 4 quien es; no quiero manó 
que: no: hacen voluntaria mis obfequios, 
¿que a. ferlo mís encjos ablandára ni 
una corta .efperanza a largo tiempo. 
Pero teme el furor:de mi venga0za, 
4 quien le dan fomento mis delprecioss 
cercado morirás con tus valallos, 

que no he' de daros muerte con afediosy 
fino es al fiero torcedor del hambre, 
haíta fer unos. de otros alimento, 
inhumanos Caribes , fuftentados 
de beberos la fangre a vueltros pechos $ 
y ella ferájefcarmiento: a la hermoluras 

en la altanéra pompa de fu Imperio. 
Eftas razones doy átus partidos, 
tu allá confultarás en íus proyettos.: 

Mec Qué, quieres. que conínlte y ini. que 
CR 1oqrng) i 

en la neutralidad de tal empeño, ... 
fino es, mudando en otro mi diátamen, 
ayudar á que logres tus deleos? ] 

¿Defde ahora,-en efte punto, en elte inf 
JADE. a (ox th yá dh Y 

-3.los diofes les hago juramento, .: .;” 
( correfpondiendo a la mudanza tuya, 
y al prudente decoro que modefto 
has moftrado: a. mi hermana ) de ayu- 

darte, 
- perfuadiendoá mi hermana el cafamien= 
sv LAS. 10390 07] a i 
yo veré a Liduvina en remitirla, ... 
y haré para vencerla mis esfuerzos» ... 

Fla. No has de poder vencerla , que €£ 
de marmol. 

Mec, En efo pende la (alud del Reyno. 
Flam. Es un rifco , es Un monte. 
Mec. Poco importa 0: 
Elam. Es foberbia muger. 
Mec. Yo lo confiefo. 
Flam., Soi fiera ante fu viltas 
Met. Reduciria; | 

procurará mi alhago, 
Flam, Es graye empeño» 

A , E 

Mec, Al palacio me voi: luego la aguardo, 
Flaminio , queda adios. 2 

Vafe Mecencio y dos fuyos. 
Guar- 
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Flam. Guardete el cielo. : 
Alpunto partirás , Quirino-amigo, 
a dar orden que vaya con un tercio 
de mis foldados , un experto Cabo, 
haíta dexar en ía palacio melmo . 
la hermoía Liduyina con (us Damas, 

y apenas execute mi decreto), : y 
fin deteneríe sun punto ¿ni un inftante 
fe vuelva luego al propio acampamento. 

Quir. A obedecerte voy.» V afe. 
Flam. El cielo quiera iS 

fofegar la tormenta de mi pecho ; 
que aunque por defengaño hayan lalida 

Jos ardores deamor de fu hondo feno; 
no es tan cruel el mio que no tenga .: 
un no fe qué, que cauía algun defvelo 5 
y no es inconfequente que quien quiere, 
Cal deftemplaríe con fu amado obgeto ). 
por qualquiera razon, qualquier motivo 
padezca en lo interior delalofiego; ' 
pues no hai amante que á olvidaríe pon- 
ga 

+ por razones legítimas Íu dueño, 
que no guarde (aunque en trémulos ar- 

dores). - ik 
entre frias cenizas algun fuego, 
ia Sale Quirino. 

Quir. Gran Señor, luego marcha Liduvina. 
Flam, Tan prefto refolvió £ 
Quir. Señor, tan pieíto, 
Elam.Y di, Quirino, ha hecho en lu fem- 

blante 04d pa 
,»mucítra de alguna pena, O fentimiento? 
Dixo algo para mi ? 

Quir.No dixo nada, 
ni el femblante mudó , mas con imperio 
mando que el triunfal carro preparalen 
para poner en planta tu decreto. 

Flam. Y. tu (ele intimaíte, di, Quirino ? 
Quir, Yo, gran Señor,.mas con femblante 

tierno. > ln: 
Flaz2. Por qué razon 2 Profigue. 
Quir. Porque noto, ' 
que ha de. fer ocafion de mas empeño, 
pues íi Mecencio cumple (u palabra, 
él la ha de perfuadir al calamiento;; 
ella eftá en (u tefón tán obítinada, 

«que ni e(cucha razones, ni oye ruegos 5 

0 lealtad sia lograr premios 13 
el pueblo clamará por fus alivios 3 
en fu palabra (ola eftá el remedio ; 

fa hermano ha de fentir perder el tre 

no 5 
3 ti te miran con poder inmenfo; 
con que defe(perados en fus males 
han de bufcar el ultimo remedio, 

- que es morir, O vencer en dura guerras 
y eíto es mui impoíible , y no lo creox 

Flam. Ya no puedo volver , Quirino amí= 

30: : 
A ceder de mi enojo en el empeño, 
y te aleguro con piedad humana, 

que de Mecencio los quebrantos lfientos 
habiendole mirado tan rendido 
en el muro, tratando los convenios 5 

mas no (e lo que haré. ¡Qué brevemente 

(Helen mudar de accion nueítros afec- 
TOS, : 

«debil naruraleza , manejada | 

qual feca ariíta de impetuolo viento ! 

Quir. Ella tambien, Señor, puede mudarle, 

que impofible no es; y mas haciendo Ape 
lo que en el breve rato la he encargados 
que ha dado la noticia del decreto. 

Fla. O cruel Liduvina, quien penfára 
que no te vencerian mis oblequios!vafe 

Quir. Oh pafion amoroía , oh hermofura, 
quantos eftragos en el mundo has he- 
cho ! Vafe. : 

Ocultafe el acampamento y muros » cor 
telon y baftidores de falon : tocan caxa 

y clarin; y falen Servio, Calerroe 
y Comparfa. : 

Cal. ¿Qué novedad; hermano, qué motiva 
elte eftrépito cauía , que las caxas, 
alternando el compás con los clarines 
el viento alteran con lus voces vagas* 

Serv. Mucho me admiro , hermana Calir. 
róe, : 

que fu ocafion ignores , 9. (u caufas 
efto es , que relticuye a Liduvina 

Flaminio Cayo , (por quien fué roba 
da): 

1 la Corte de Roma, y.3 fu hermano 
con el decoro digao de lu fama, 
y que el pueblo al laberlo , alborozado 
disfraza lus pelares con las falvata, 

' e- 
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-——delahogando tambien fus fentimientos 

entre muíicas dulces concertadas, 
y que el Cefar me dió orden, que al inf 

tante 
el trono fe prepare: ordenes varias 
en fecreto me dixo, aunque á que efec. 

to, 
vacilante el difcurío no lo alcanza 5 
todo eltá preparado ; ya he cumplido 
obediente el precepto fin tardanza. 

Cal. El cielo pacifique en fu venida, 
del Imperio Romano las defgracias, 
aunque eftando en defgracia de Flami- 

nio Tocan un clarin. 
mil dudas puede haber. Pero la (alya 
vuelven á repetir. 

Serv. Pues a elte lado E E 
puedes eftár , hermana , retirada, * 
que fegun yo prefumo , brevemente 
de las dudas faldrás que te embarazán, 

Retiranfe a un lado, y la Comparfa for- 
mada fe paja a la izquierda. Por la de- 
recha falen las guardias de Mecencio con 
una marcha de la Orquelta efpaciofa, que 
a fu tiempo fe quedara al frente de la de 
Servio : todas las Damas con el quatro de : 
mujica , las que traen en bandexas y ca- 
najtillos guirnaldas de rofas : en una fal- 
villa una copa dorada en fuentes, el cetro 
y corona Imperial, y un puñal , quedan- 
dofe delante de la Comparfa de la izquier- 

da pueftas en ala; y los altimos vien 
nen Mecencio y Liduvina da- 

das las manos. 
La hermofa Liduvina, 
á quien Roma idolatra, 
venga en hora dichoía 
a mitigar (us anfias. 

Cantar. 

Y Jupiter difponga que en fús fienes 
enlacen de himeneo las guirnaldas, 

Mec. Vengas en hora buena ¿ Liduyina, 
donde impaciente mi deleo aguarda 
enmedio de mis penas y cuidados, 
el termino feliz de una efperanza. 

Lvd. Dame, hermano, los brazos, pues en 
/ ellos ] 

“mi infelice fortuna le reítaura, 
que como yo disfrute de tu lado 

No bai Traidores sin castigos 

Pr IA 

burlaré de los hados lá amenazás 
Mec. Yo quiliera ayudarte , Liduyina, 
pero fi el cielo fu rigor no aplaca, 
temo que han de vencer á las caricias - 
la injafticia y rigor en fus balanzas. 

Lzd.: Yo no te entiendo, hermano. 
Mec. No te irrites, : 

que mui breve faldrás de dudas tantas3 
pues la necelidad la langre fuerza 
á que al mas fino amor venza en batalla. 
El trono defcubrid , y los alientos 
que mandé prevenir, 

Serv. Elo aguardaba. 
Defenbrefe el trono Imperial con dos 
afentos : cercanle Imégo las guardias, 

y fe fentan Mecencio 
y Liduvina. 

Mec. Ocupa aquele lado , Liduvina ; 
en mis propoliciones tén conftancia; 
y Jupiter influya con fus rayos 
eloquencia y feryor en mis palabras. 

Lia. ¿Qué confufion es elta ? Ap. 
Serv. ¿Qué hará el Celar £ Ap» 
L:d.En nuevas dudas mi animo batalla.ap. 
Mec. Infelices yafallos, que leales 

quereis yencer al hado fu inconftancia, 
haciendoos blanco, donde [e encaminan 
de (us leyeros tiros la amenazas 
elcuchad de mis voces los acentos, 
entendiendo que llego 4 pronunciarlas - 
con tal dolor , que fale en cada aliento 
el corazon en trozos con el alma. 
Bien fabeis que iniconftante la fortuna 
a Flaminio (ubió a esfera can ales; 
que le pierde de viftaz mas qué mucho, 
fi porque llegue al trono qué le extlta, 
las efcatas formó , formó el camino 
del cúmulo fatál de mis defgracias: 
Defde (fu trono, pues , nos predo mina 3 
debaxo eltamos todos de fu planta 3” - 
yo ultrajado me miro 5 Liduvina 
de fu cruel infulto fué robada ; 
y habiendole pedido los parridos 
pro donde nueítra union quede afenta- 

(¿mirando que no puede reducirla ' 
á que enlace con él fu mano blanca) 
mi hermana me enyió, mas A 

e 

| 
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de lus Muchos de(precios la venganza. 
«Nueítro débil poder ferá delpojo 
“del ardoroío enojo de fu faña 3 
y meditando yo prudentemente, 
que aunque hizo un yerro de enmen- 
darlo trata, 
y el conducirte 4 mi mas es venceríe 
que buícar el defdoro de tu fama, - * 
pues ateíta con todos fus foldados, 
que refperó tu alteza foberana... 
Vacilante el difcurlo y penfamiento 
una idéa influyó a mis efperanzas. 
Liduvina es fu norte , quiera el cielo 
que tenga el logro que defea mi alma, 
oídla todos, y oye Liduyina 
con (ereno femblante mis palabras. 
Si has viíto los eftragos en mis gentes : 
í E vito a Roma en púrpura inunda- 

a; 
(3 has vilto que afefinos me procuran 
C hidras foberbias de langrienta parca ) 
en poder de un tirano tu hermofura 3: 
“Roma cercada en trágica amenaza, 
y el infeliz leal partido mio 
todos con el cuchillo a la garganta, 
¿que harás'en mantener tu reliftencia ? 

- Si ves las oprefiones en que fe halla 
“todo el Imperio , todos mis leales, 
y €n ti pende el remedio de fus anfías ; 
refuelvete , tu mano dá 3 Elaminio 5 
es hombre que te adora , que te ama, 
y en nada mas podrás mas conocerlo, 
que en ver que no te quiere violentada. 

os Monarcas, los Principes, las Reynas 
regularmente á fu eleccion no caían 3 
Por la razon de eltado fe acomodan, 
y aun exemplares hai que preciíadas : 
¿pues qué razon de eítado mas valiente, 
que efta que nueítro Imperio nos con- 

trafta € 
Ai tienes las guirnaldas de himenco, 
que fimbolizan fu coyunda blanda, 
a Cuyo lazo indifoluble añítan 
los Coros de los diofes y las gracias. 

£ Mi cetro y corona , de(de luego 
- YE hago cefion y manda foberana 
Mii vaíto dominio del Imperio, 
vitra (i yo me venzo, amada hermana, 

«y efta palion del cetro manda en todas, 
íi los hombres la dexan tomar alas. 
Con el mando te ruego , defde luego 
gobierna de Elaminio acompañada, . 
que mis vafallos bien vendrán en ella 
li es para paz de todos entáblada. 
Aí todo eftá á tu viíta , de ello gozag 
compitiendo en edades dilatadas 

(fecunda en fucefion y en régia prole Y 
á aquel felice paxaro de Arabia. 
Ya ves que yo por ti todo lo cedo : 
ya reconeces elta accion hidalga ; 
ya miras que fugetan [u alyedrio 
Caun deípoticos fiendo) los Monarcas; 
Los diofes fon teftigos, que no hai me- 

dío, 
para poder unir la difgregada 
amiítad de Flaminio con la mía, 
mas que el enlace de tu mano blanca. 
Yo efpero, pues ya has viíto mis razas 

nes, | 
que refpondas en todo conformada, 
para que los vaíallos libres vivan; 
fofiegue en blanda paz toda la patria ; 
defcanfe Marte, el bélico fonido 
firva de dulce tregua de las armas 5 
placido coro en himnos de himenéo 
felícite en tu amór coyunda blanda ; 
fofiega mi fatiga , y en fin leas 
irís fereno de tan gran borraíca 
Pero £i endurecida a mis razones, 

Levantafe grave. 
qual afpid fordo , figues obítinada 
el errado teflón de tu capricho 5 
de dos crueles muertes una abraza. 
Ela copa contiene de un veneno ' 
la trifte confeccion que al púnto mati. 
Efe puñal, (anguinolentamente 
mil puertas abrirá , por donde tu alma - 
dificulte el falir , fi acaío tiene 
dificultad para falir el alma. 
Eligelos al punto, Líduvina, É 
pues hoi en el elpacio de efta eftancia 
has de morir á manos de tu [uerte, 
9 a Flaminio entregar tu mano blanca. 
Y íi alguno cenfura a mi jufticia, 
por veleidad , acafo, O por mudanza, 
pongaíe en mi lugar, porque confirme 

que 



46 
que en sí propios no mandan los Mo- 

narcas 3 : 
que abandonan fu fangre, que defprecian 
del lecho la quietud ; que fiempre afa-» 

nan : 
por el aumento y-bien de lus valallos 
en taréa incelante dilatada ; 
y en fin repara-en mi por el bien fuyo, 

+ que llego á deftronarme, y que con fa- 
ña, : 

por complacer á un feduttor aleve, 
foi cruel fratricida de mi hermana. -. 

1:d, Dicen los naturales, que en las felvas, 
donde tienen los leones fus moradas, 
para cojerlos cazador aftuto 
fuele valeríe de infinitas trazas. 
Hace en la tierra, pues, un hondo feno 
(efta idea me viene á mi adaptada ) 

- adonde depofita un inocente 
-¿mifero corderillo que alli:bala, 

Aloma por la felya el leon furiofo, 
rugiente Rey de lu campaña vafta 3 
oye el tierno valido ,£ impaciente 
en la fima fe arroja donde le halla, 
Gozafe con fu vilta placentero, 
O finalmente le hace (u vianda ; 
quiere (alir de tan eltrecha carcel, 
mas no puede, le'coge la quarrana, 
le prende el cazador , y es el trofeo, 
de fu dominio, de fu altucia y faña. 
"Tu eres el cazador en elte lance, 
balído del cordero tus palabras, 
el pecho toda Roma, el feno mío 
rugiente leon armado de conftancía 5 
en, ella me arrogé , lacié mi viíta, 
Xque efta es del alma la mejor vianda ) 
yy quando falir quiero de efte feno, 
de tu rigor me veo aprifignada, 
«forxando a mis prifiones las cadenas, 
del miímo material de mis deferacias. 
Pero no pienfes triunfará Flaminio 
del ardiente poder de mi conftancia 5 
ela florida pompa de coronas, 
“el cetro y la imperial puedes guardarlas 

- para quien eíclavice lu alyvedrio 
al duro Imperio de palion avara. 
Y porque veas quan bizarramente 

« triunfo de fu opulencia y tu jadancia 5 

No bai Traidores sín castigo, 
.ACcercame ela copa , lea el veneno 
el que mi vida acabe en mortal anfia $ 
porque vean los fignos , las eltrellas, 
los hondos fenos y las peñas altas : 
los mortales , y todos los vivientes A 
que el fol alumbra , y que los mares 

guardan: | 
que foi el fatál blanco , trifte obgeto, 

- en donde el hado lu furor defcarga, 
y que buícando los influjos fuyos 
de aquefta fuerte muero. 

Va fabiramente a beber, y Mecencio l/ 
detiene el brazo. 

Mec, 'Fente , aguarda. 
Lid. Tu el brazo me detienes ? 
Mec. Si, que intento... 
Lid. Qué intentas , di? 
Mec. Que mires bien , hermana, 

_Que puedes remediar tu trifte muerre, 
L1d. Tu miímo efte rigor me aconlejabas» 
Mec. Tambien el mayor bien, 
Lid. Poco es á cofta 2 robo 

de un cange de tormentos y de anfias. 
Mec. No ferá 4 tanta , no. 
L:d. Digalo el mundo 

en cafos de mugeres violentadas. 
¿Con qué quieres, hermano que me cafe? 

Mec. Si, por el bien comun de nueltra p?" 
tria, | 

Lid. ¿Quieres que elte veneno no confuma 
en un punto mi vida defgraciada * 

Mec. Los diofes faben bien quanto debe0. 
. €l hacerla inmorcal, 
Lid. Mira y separa, j 

que fispor tus vafallos ahora miras, 
en otro tiempo, (fi la fuerte airada 
(u curío muda , ) deberás prudente 
cuidar de la defenía de tu hermana. 

Mec. Af lo ofrezco. 
Lzd. Pues con tal prome(a, 

de que foi de Flaminio doi palabra : 
Dexa la copa en la falvilla de donde l 

tomó. 
ya me vencí , publiquefe al inítante : 
mas recate mi pecho la venganza, 4" 
que fi Quirino ayuda mis intentos, 
bien ali como allá me aconfejaba, 
verá Flaminio... pero aquefte punto 

par 



ni lealtad sin lograr premio. 
para el tiempo le dexo, 

Mec. Ven , hermana, De Y entre tanto que va Servio a Elaminio, con orden mia á darle allá 4 lu eftancía 
de aqueíto la noticia ; el aire pueblen en aclamacion tuya voces vagas. 

ecid todos que viva Liduvina. 
Y oc.Viva mil Giglos, pues que nos reftaura. 13d. O Jupiter Olimpo! de efta pompa Ap. 
quanto contento el alma desfrutára, 

no amargara el guífto a mis potencias el defeo cruel de la venganza. 
Mec. Y ahora mudando al hymno los acen- 

tos, | 
que a fu recibimiento fe cantaban 5 
venid , diciendo en harmoniofos COroS) en lu aplaufo, fu loor y fa alabanza, 

Mujica y todos con él. 
La hermofa Liduvina, 
a quien Roma idolatra, 

er. viva figlos eternos, 
pues redimió (us anfas. 

Logrando en la coyunda de Blaminio, amante fruto , prole dilatada., Con el Quatro fe forman las Comparfas de la ala izquierda ; pafan Mecencso y fa acomp añamiento, y fe entran por ella, y formandofe la de: la ala derecha, van en Ju retaguardia. M ndafe el teatro en fel- va , ocultandofe el rrono, fillas y falon ; Y falen Elaminio, Quirino o ygmardias. > Flam.A y Quirino! Ay amigo! ¿Quién pen- ára, 
: Mi quien jamás de mi creído hubiera, que a viíta de mi miímo defengaño me oprimiefe elamor con fu violeneiá £ ” la memoria tengo 2 Liduvína 5 con mí memoria mi venganza alterna, y ali en mental batalla entrambas lidian, Y el animo me turban y me alteran, Mr. No me admiro, Señor, ( pues tan re- ciente 
de Liduvina eftá la trifte aufencia, ) que vágue en tu memoria y tu difcurío 14 nombre , Íu crueldad y lu alpereza, "nterponiendo amor 4 tu venganza leñas de Paz en tu beneyolencia; 

47 
pero mui pronto borrará el olvido a 
(1 hace fu efeéto en ti) todas fus feñas: 
y mira, gran Señor, que el campo aguar- 

da 
Ordenes nuevas de tu providencia, 
que apartada de ti ya Liduvina, 
las otras mudarán de (u fiftéma. 

Flan. Continuen la orden que eftá dada de que á qualquier cercado que le atreya 
a lalir de los muros ( fi primero 
no precede de paz alguna feña ) 

"al punto le difparen : que al foldado que por los muros alomaríe vean. y lo mimo hagan con él : que ¿no difpen- 
len 

de clemencia y piedad ninguna mueftra, 
Píta te comunico. 

LQuir. Ya eftá dada 
ela orden miíima 3 corta diferencia, y afi miímo , Señor , Obedecida. 

Flam.Con ella profeguid hafta otra nueva, 
y dexad los cercados , Que por puntos Tus viveres es fuerza que fenezcan, Y Entonces á la hambre, ó al cuchillo el cuello han de entregar con obediencia; Íi ya no es que mudada Liduvina, compadecida al ver el mal que efperan, cede fu refiftencia , y me hace dueño del candido alabaítro de (u dieítra, antes que agonizando fus Romanos, ella miíma prefencie fus exequias. Mas, O inutil peníar! ¡No fe ha movida al rendido fentir de mis finezas, y quiere mi difturío que apartada de mi fiel perfuafion vencerfe pueda ! Ah, penfamiento loco 1 Quir. No era mucho 
que del dittamen obítinado ceda, 
y .2un fu hermano >» Señor, la períuada, correlpondiendo á tu mudanza atenta: 
y elto ferá fi acafo hace memoria ap. 
(íi la apremia Mecencio ) en mi adver- tencia, Tocan un clarin, 

Flam. Un clarin ha fonado > Y aun divifo que en los foldados mueve controverfia un Romano , montado en un caballo con vandera de paz que trae en íi dief. 
UR. 

9 Ade- 



1 PES No bai Traidores sin Castigos 

Adélantefe el Cabo de mi guardia, 

y el palo: le franqueé 3 mi prelencia, 

Hace feña Quirino al Cabo de'ta guardia, 
y fe emira a conducir al enviado. 

'Onir. Gran novedad recelo, 

Flam. Menos cauía, 
mal obligar á tal accion pudiera 3 

: Vuelven a tocar. 
pero ya le aproxima. 

'"Ouir. Y del caballo 

i los foldados alargó las riendas 

habiendo deímontado. 04 

Flam. Acá en el pecho 
un fobreíalto advierto que me inquieta» 

Si Jupiter no engaña mis anuncios) 

hoi fe han de unir en amiftad eftrecha 

nueítros tres corazones 3 bien que temo 

que muger que una vez el ódio mueftra, 

para vencerle mucho necelita. 

Quir. Seryio es , Señor, quien viene a tu 

- prefencia. 
Sale Servio y el Cabo, - 

Serv. Dame tus pies , Flaminio. 

Elam. Amigo Servio, 
mis brazos es mas bien que te foftengan» 

- Serv. En aquefta ocafion digno foi de ellos 

£i-no los defimerecen buenas nuevas» 

Flam. ¿Pues qué dice Mecencio * 

Serv. Que ya es tuya 
de Liduvina la imperial belleza 3 

pues á las perfuafiones de fu hermano 

fe ha llegado á rendir (u reliftencia. 

Callaré la ocafion del rendimiento Ap. 

que es importuna en ocafion conio elta. 

Flam. ¿Qué es lo qué dices, Servio * ¿Li- 

duvina 

ha llegado á vencer(e ¿ Con violencia 

el sí habrá dado , porque yo no creo 

que de fu voluntad falido hubiera. 

Quir. Bien te acuerdas, Señor , que yo te 

dige 
que no defconfiaras en tus penas, 

que de un inftante a otro las mugeres 

convierten en amor fu refiftencia 5 

y aquella que mas tarda en reducirfe, 

fuele defpues tener mayor firmeza 5 

elto eftá en Liduvina confirmado 

como luego verás. Si lu ira ciega AP» 

tubo prefente al conceder lu mano; 

lo que al tiempo tratamos de fa aulen* 

cia, 
pues las exaltaciones de un tirano 

con menos recompenía no [e premian» 

Flam. Quirino, Servio » de qualquierá 

luerte | 
el dón eftimo de fu mano bella, 

atendiendo al axioma que nos dice 

venga la dicha , y como quiera vengte 

Además , que mugeres de fu fama 

fiempre correípondieron á fus prendas). 

Y 

A 

y 2 mi me dará el premio, que a efi“. 
j marla 

“ me ha movido , adornado de belleza. 

Ahora con mi alianza, y mis foldados - 
girarán nueftras aguilas foberbias 
el circulo á los polos , dominando 
la yaíta redondéz de lus esferas. 
Yo ferviré 4 Mecencio , renovando 
nueítra antigua amiítad en finas prué” 

bas, 

Serv. En el templo de Venus ha acordada 
fe celebren tus bodas y fus fieltas, 
adonde Liduvina en lazo eftrecho 
te dará el alabaítro de fu dieftra 5 
y el Cefar enel carro de los triunfos 
( viniendote 4 buícar ) dará las feñas, 
de fu fina amiítad , fu amor al pueblos 

yendo a (u lado tu por la carrera, 

y ultimamente hará notorio al mundo 
las prendas del amor yla clemencia. 

Elam. Toma otra vez mis brazos, Seryío 

amigO, 
por corto cambio de tan finas nuevas ? 

y vuelvete , diciendo , que obediente 

fu dignacion efpero : y en fiel prueba 

del jubilo amoroío de mi pecho, 
y la vehemente anfia con que efperas 

empiecen , aclamando mis (oldados, 

1 celebrar nueítra amiftad eftrecha, * 

diciendo todos Liduvina viva. 

Voc. de pues, Liduvina, y nueítro Ce- 

ar. 
Serv. Flaminio, queda en paz, porque mé 

parto. 

Flam, Si , de mi aceptacion vele a d% 
cuentas 

Af 



“ni lealtad sin lograr premio. 
Serv. Afilo haré , pero ferá diciendo 

en juíto aplauío de las paces vueltras. 
Flam. Y yo te ayudaré con todo el campo 

como vafallo que lealtad profefa... 
Voces y caxa , clarin ) todos. 

Pronunciando... 
Serv. Diciendo... 

Flam. En altas voces. 
Serv. En claufulas a! viento lifongeras..: 
Tod. Que viva Liduvina eternos figlos, 
¡ y el gran Mecencio nueftro heroico Ces 

— ÍA 

ACTO Mm 
Mantacion de calle , y portico de templo. 
Salen interin el Quatro , y la aclamacion 
algunos Comparfas ,! y tras ellos el carro 
triunfal tirado de efclavos, en el que vie- 
nen Mecencio, y Elaminio cumplimentan- 
dofe : pafean el teatro, y fe entran por la 
azquierda precedidos del coro y Damas, 
que falieron acompañandole delante: vnel- 
ven a falir por la derecha ; a cuyo tiempo 
Je defcubre el templo de Venus , con la 
competente sluminacion , el fimulacro en Jus aras 5 y falen.de fu centro Liduvina, J el refio del coro felicitando el tálamo ; ) 

da Comparfa fe reparte en dos alas 
a los dos lados. 

Viva Mecencio viva, 
que hoi a Flaminio exalta, 

¿+ y aplauda toda: Roma 
el heroe que la manda : 

diciendo viva, viva muchos figlos, 
y á Liduvina goce edades largas. 

Voc. Mecencio y Flaminio vivan 
por edades dilaradas. 

Otros. Viva Liduvina, viva, 
por quien Roma fe reftaura. 

Con ejfa aclamación acabaron de entrar, 
y Salen abora todos com el fi. 

Emente: Quatro. 
Flaminio y Liduyina, 
en tus fupremas aras; 
O foberana Venus, 
enlazan lu efperanza £ 

Coro, 
e 

Coro. 

13 
felicita lus bodas , y delciendan 
para firmar fu paz dioles y gracias. 

Flam. En hora buena, Liduvina hermofa, 
en hora buena, prenda idolatrada, 
a la amante coyunda de tus brazos 
me. traiga mi fortuna y mi efperanzas 
Sabe ele fimulacro ( 4 quien venero ) 
el confufo rubor que hai en mi alma, 
de que no hayan vencido tu hermofura, 
primero que el rigor , mis finas aníías : 
pero de amor en el comercio vario, 
unos logran las dichas por las armas, 
otros las tienen a merced del oro, 
algunos por cautelas y por trazas, 
por rigores , por muertes, por iníultos, 
que de (u Monarquia fon las bafas; 
yo ( fegun.sé ) la logro por rigores 3 
pero bien (abes tu , prenda adorada, 
que conquiftarte procuró mi alhago 
con el rendido afeéto de mis anfas. 
A faber que querias concederme 

- el tierno premio de tu mano blanca 3 
tu efclavo encadenado > humilde liervo 
por alfombra firviera de tus plantas. 
En fin íi ya eres mia > dé al olvido 
motivos que caufaron mis defgracias, 
y ahora dame 3 befar tu blanca MmMáanOy 
6 rendido á tus pies logro ta] gracia. 

Lid. No la mano ,los brazos hoi, Flaminio, 
logren tu premio ,colmen tu elperanzay 
y a viíta ya de los prelentes bienes 
fe conviertan en dichas las defgracias. 

Flam.¿Con qué podré pagar tantos favores? 
¿Con qué retribuir 4 fé tan alta ? 

Mec. Con que aprendas heroico de Me- 
cencio 

a refiftir al hado £ te amaga;' 
pero efto no es del caío. Ante de Venus 
€ diofa de amor y fu coyunda blanda y 
daos entrambos la mano , en feñal fixa 
del enlace que fe hace en vueítras 2lmas, 
puefto que á los Monarcas y a los Gran= 

des: 
mas que efta ceremonia es difpeníada.. 

Flam. Soberana deidad , que en ele trono 
prefides á la union de nueítras almas, 
defpide de tu eftrella un folo rayo, 
que en ardorolo amor , viviente llama 

2 con- 



20 
convierta el corazon de Liduvina, . 
pues el mio en pavelas defatadas, 
ya es rendido holocauíto , que en fu 

- oblequio | | 
a fis heroicas plantas [e confagra. 

Lid, Amoroía deidad , hermofa dioía, 
a quien el univerlo fe ayafalla, 
pues muy raro es aquel que de tus fle- 
chas 

, alcanza la efencion , ante tus aras 
imploro losinfiuxos de tu eftrella 
para que correíponda á tantas anías, 
Ay de mi! ¡Quánto el alma dificulta ap. 
confeguir lo que pide en eíta calma ! 

.Efta es la mano que te doi de efpofa. 
Al tomar la mano fe queda pafmado. 

Flam. Y yo por tal la aceptou. ¿pero qué 
aníiae. 

qué frenefino qué turbacion... qué in- 
fulto 

embarga el movimiento y las palabras? 
Ah, qué oprefion! El corazon [e rompe 

- por poder alentar , y no lo alcanza : 
yo muero , piedad , dio(es ! 

Todos. ¿Qué te inquieta * 
Elam. Yo no puedo decirlo. 
Mec. Qué te palma * 
Flam. Una oprelion. 
_Lid. Elaminio * 
Flam. Ya a tu acento, 

ya recobrando íu vigor el alma ; 
ya puedo relpirar , y ya en el pecho 

- latiente el corazon animo inflama. 
Mec. ¿Qué accidente te inquieta $ 
Flam. Celar mio, 

al ir a recibir la mano blanca 
de tu hermana, mi amada Liduvina, 

un eftraño temblor todo me embarga, 
y al corazon cerrandole el aliento 
no pudo miniftrarme las palabras. 

«Morir pensé con él de mis momentos 

ya imaginé que la eftacion llegaba 3. 

en otro corazon que no en el mío 

fe pudiera temer por amenaza, 
«que Aftrologo infelice pronoltique 
(funeftando mis glorias ) las delgracias: 
mas mi heroico valor nada recela 5 

Danfe las manos. 

No bai Traidores Sin castigo, 
ta mano acepto, Liduvina amada, 
con cuya dulce union, y el firme am* 

paro, 
que de Mecencio mi humildad aguarda) 
acoltumbrado ya a mis viétorias, 
el mundo todo befará tus plantas. 

Lid. La lifonja te eltimo , amado efpolo» 
Quir. Concedeme tu mano foberana, 

y. recibe de mi la enorabuena. 
Lid. Alza del fuelo , Capitan , levanta, 

0% 
YN 

y 

É 
¿ | 

conftante mediador de nueítras guerras) 
ya has logrado el intento que anhelabas, : 
y bien laben los cielos que mi pecho 
el parabien te eftima con el alma, - 
creyendo que otras muchas norabuenas 
logrará de tu boca mi efperanza, 

Cal.Dadme, Señora, yueítra blanca mano, 
6 li acafo mi humildad tal dicha alcan- 

za ) 

por premio de las lagrimas que aulente * 
a mi afetto debiíte y a mis aníias, 
cambiando en jubilofos parabienes, 
los funeítos recuerdos de quien te ama. 

Lid. Toma los brazos, corta recompenía 
á cu fina lealtad y amiítad rara. 

Po 

1 

Cal. Valerolo Flaminio , en wueftro obíe- 
quío 

una eíclava teneis rendida y grata, 
que bien merece tan amante oblequio, -. 
quien es de Liduvina humilde Dama» 

Flam. El cielo me culpára por grofero 
íi un tan fino agalajo no eftimára. . 

Mec. Razon ferá , delpues de las fatigas 
que fucedan deícaníos a las anías : 
al palacio volvamos, ya que efperan 
los carros en los porticos y entradas.' 

Elam. ¡Wii Celar, mi Señor , heroico her- | 
mano, 

a tu guíto mi afeGo le conlagra. 
¿Qué ferá un fobreíalto que en mi pe- 

cho ap. a 07 

“tras £i mis penfamientos arrebata * 
¿Qué ha de [eri Aprenfion , 0 fantafía 
que interpueíta a mis guftos me amena- 

za, 
dando á entender... pero diícurro en 

valde. : 
Mi dulce dueño, Liduvina amada, 

re- 



retirarnos es juíto. ; 
Lid. A. tus preceptos baiq tvor 

mi:fina voluntad vá refignada.-. 
¿Qué mudanza ferá la que no entien- 

do, ap. : 
que batalla en mi mente y en mi alma? 

Elam. Solo 4 tí y Liduvina mis reípetos 
dedicar debo:, puefto que la vafta 
circunferencia del Romano Imperio * 
teme aun los brillos de mi heroica el- 

- 3 pada, 
quando la ira de Jove , y de lus rayos 
en lus golpes y amagos fe traslada... 

Mec. Venere el mundo tu valor ardiente. 
Flam. Tu magnanimidad el orbe aplauda, 
Mec. Pues repitan las voces... 
Flam. Los acentos, 

proligan en acordes confonancias.. 
Mec. Tu exaltacion» | 19 
Flam. Tu triunfo ; fiendo a obfequio. 

de:dulce obgeto.que venera mi alma; 
acompañando el métrico concierto. > 
que á los vientos repite-.en voces vagas». 
Coro: y Tod.Viva Mecencio viva, 

que hoi a Flaminio exalta, 
y aplauda toda.Roma 

¿el heroe quela manda. , «- 
Diciendo viya, viva muchos figlos 
y:á Liduyina goce edades largas, | 

Tocan caxa yclarin acabada la mufica + 
entranfe todos; cae el télon de falon que 
oculta el templo , y mudan los baftidores, 
quedando el mifmo. de: la feena:de pala- 
€10, y en él un bufetes y fale Servio, 4 cu- 

Jo tiempo queda el teatro obfcuro;. ó- 
0 con mar poca laz. 4 

señE Ya, foberanos diofes , goza Roma 
ela amable quietud y del fofiego ; 

ya en tierno lazo unida Liduvina- 
Jogrará exaltaciones el Imperio, 
¡Circularán las! aguilas foberbias, 
por la valta extenfion deluniverío, -. 
Las legiones ferán tan numerofas, 
¡Que excedan á los atomos del viento, 
y en fin:triunfante. Roma, y dominante 
[erá heroico padrón de fama y tiempo. 

Odás las centinelas, vigilante la 
«Y£Dgo de regiftrar:5 en dulce fueño, - 

3 

ss ni lealtad sin lograr premio. 
. enté de que unos velan eltán Otrosy' 
pagandole tributo al dios Morféo. 
Mas pafos oigo,quien feráa eftas horas: 
Si ferá algun avifo; 1 orden nuevo 

Sale Quirino recatandofe. <N 
Quir. El pecho que al rencor fa anhelo ens: 
ego 30 0 A 
ni en la noche ni el día halla (o(iego, 
con que á ver vengo es que Liduyir +. 
(eya que eftá ran acorde el ódio nue - 

tro ) 
lale á poner en planta la venganza, 
que tratada tenemos de un pervetlo- 
Pero Servio * 

Serv. Señort : dE 
Quir. A aqueítas horas, - ' 

¿qué novedad te tiene en eíte puelto ; 
Serv. Vengo de recorrer las centinelas, 

que cuftodian palacio. 
Quer. Aquele mefmo : 

importante cuidado me ha traído * 
por aqueftas eftancias , con recelo ' 
de. que otra nueva alteracion ( que “3. 

facil ) s 
no intente perturbar nueítro fofiego 
que el indocil poder de la fortuna, 
bien fabes que jamás puede eftár q: 

to 3 STO des 
cy mas teniendo tal motivo en Kor —; 
con que velando eftoi. 

Serv. Aíi lo creo, 
y: pues de hallarme aqui ya te he ent” 

+ rado 1 00 
á mi retiro voi. ] Vafe. 

Quir. Guardete el:cielos - 
Difimulé con efte, que a eftas horas 

es reparable eltár en efte puefto, 
bien que a eftos camarines y falones 

¿folo pueden entrar los que alto paella 

en las Legiones y el Senado obtienen 
por fus condecorados privilegios. x 

Pero ya alli divifo a Liduvina, 

ahora fe lograrán nueítros defeos. 

Sale Liduvina de:corto con ltz. 

Lid.'O diofés foberanos! ¡Quán mudables 
«Jas opiniones fon de nueítro fexo! 
Yo-aborrezco a Flaminio, foi fu efpofa, 
«y elte lazo aprifioña mis: alientos, 

con 

y 



22 No hai Traidores sin castigo, coñ que ya vacilante. Mas Quirino ? ¡Qué puntual acudes! > Eg tQ 
Quir. No fofiego copió eodq es] 

haíta ver libre de (u infaulto yugo 
tu heroica libertad, y al Celar:mueftro, 

13d. De mi hermano no mueftres compa=' 
_Liones,  Dexala luz en el bufete, que ahora en fofiego eftá, ; 

Quir. Pues al efeGo: Edo que tenemos tratado , y tantas veces fe ha dilatado en nueítros penlamien- 1OS. 
¿Donde queda Flaminio ? 

2id. Defcanfando | y ahora miímo le dexo en dulce fueño, Quir. Pues mira, efte puñal (nadie nos 
- Oye) 

-€l inftrumento fué que abrió en tu pecho aquella herida , cobra cada gota de aquella fangre en que bañalte el fe. 
por.una puñalada 3 logra , logra ¿el fruto ahora de todos mis confejos. Lid. Oh, diofes foberános ! Quir, Qué recelas ? 

Lsd, na sé, no sé, Quirino, ni'me entien- o, | 
Quir. De coberde no es la repugnancia, pues “quien foltuvo' un ódio tan acerbo, no brevemente delprenderfe puede de la generacion de fus afettos. -La ira te ata las manos y la venganza no me la expliques , no, que ya la en- tiendo : des, 

toma el puñal , y Mega lentamente a impedirles la-accion 4 fus alientos. L:d. No me entiendes, Quirino; mas fi en- 
tiendes.. ¿0004 

No es eltezaquel tirano, aquel perverfo, que en fa poder me tubo violentada, elcandalo fatál de nueítro Imperio 2: ¿No quifo afelinar fu Soberano + 
¿No tuboá Roma: opreía con el cerco ? ¿Nueítro enlace no fe ha hecho con vio- 

ledcia inO. vor: DO 
Pues lus meritos premie aquefte acero : 
las A ¿eli Toma el puñal. entro4 matarle,,. ¿pero quien me impide 

la juíta egecucion de mis'intentos'? Inmovil piedra (oí... eftatuz elada ni a hablar alcanzo; ni 4 moverme aciet- corto! 
Infenfible me juzgo... Dexa cacr el puño Quir. Liduvina, 
del puñal te defprendes? ¿Qué es aquel- tot: Coge el puñal Quirino Abora falta el valor ? Si eftás cobarde - confielame tu corto atrevimiento, ú dame tu poder , que yo, yo propio de fu pecho haré yaina á aquefte acero. Lid. No es aquefta torpeza, no, Quirino, de falta de valor , ni de ardimiento, - «¡ni de no haber motivos, como fabes, para tomar venganza de un perverío 5 impullo es de los diofes que me diftan iluminando mis fentidos ellos, el que es un defpolorio venerable, indifolnble lazo , lazo eterno, Union fagrada que los dio les hacen Congregando dos almas en un cuerpo, Cuyo caraíter ata mis acciones, liga el yalor , embarga el movimiento, tanto que es impofible por mí mano en praética poner'mis penfamientos. Quir. ¡Ah , cobarde muger , que me has 1rlado:!:: 

Ah, condicion mudable!-A h, facil fexo! ¿ - ¡Quién de vofotras fia aurr es mas débil * que lo es la veleidad de vueítro genio! ¡Cierto que quedo, Liduvina, airofot > ¿De qué me ha aprovechado en efte tiempo FU15 4 ds el defear tu bien > el perfuadirte, fino logran el fruto: mis confejos ? 
¿El fer un enemigo de Flaminio 
con capa de leal * ¿El que el defprecio de no'honrar mis fervicios no me mueva 
tanto como tu amor? No:nos caníemos, troquemos , Liduvina, las venganzas; para contigo eltoi ya de(cubierto, 
(oi un traidor 5 foi un cruel > aleye, 
hombre inhumano, fin temor del cielo; tulo has de. publicar; no tiene duda, «manifeltando mi:delito al pueblo 5 el pecho'es 'elte que capáz ha fido de abrigar tal rencor dentroen fu (eno, 

ya 



ai Jealtad sin lograr premio. 
ya que hi mi rubor, ni mi venganza 
la muerte no me dan , toma elte ACCrO, 
Matame , matame , quitame la vida 
antes que yo me vea defcubierto, 
No es importuno el fitio, ni el efpacio ; 
aun no alumbra la aurora ,' halta el (- 

lencio 
te ayudará tambien 3 en acabarme 
vuelve engañofa, vuelve con tu dueño, 
que no te atribuirán a ti mi muerte, 
y quedará en fofpechas y recelos, 

Lid. Ay Quirino! No foi yo tan tirana, 
ni juzgues, no, que admiro con fofiego 
elta neutralidad de mi venganza 3 
demosle al tiempo, demosle intermedio, 
que puede (er que veas. 

Quer. No prefumo 
que pueda ya mas ver de lo que veo. 

Lid. O diofes 1 ¡Qué batallas en mi mente 
cauía la variedad de penfamientos ! Quir. Retirate 4 tu eftancia y que yo en 
1. tanto , 
Cya que miro fruftrados mis deleos ) 
mí vida acabaré mifleramente Alrubor, al dogal , 9 4 aqueíte acero, * Oye, Quirino: todas las mugeres «fehan de entender de un modo mui fi- nieítro ; 
yo bien 
elicip 

Li tu hal 
es, 

(que:con elto te digo lo que quiero ) < vengar mis agravios , fin'que rea Me pudieran juzgar , elte era el medio que los dos... 
227. Liduvina, no profigas, que ya penetro todos tus intentos; tu no quieres matar ¿ tu Conforte Por no darles efctandalo 4 los tiempos 3 porque los diofes atan tus acciones) , 2 Por otros motivos de refpeto 5 
Pero quieres que muera... td, Yo, Quirino... 

Quir, No, no te expliques mas : fea el f- 
'£ncio 

duien obre deíde aqui ; tu verás como “ JANgre vuelve roxo al pavimento 

Quiero vengarme, mas me paro 
raéticar mi atrevimiento 3 
láras un modo... ya me entien- 

23 

Aclurafe poco a poco el teatro. 
de las calles de Roma; y pues la aurora 

va el mundo ¿iluminar con fus reflexos) 
retirate:á tu eftancia , que a mis folas 
«quedo penfando: de fa muerte el medios 

Lid. Pues el filencio entre los dos fepulte 
el caftigo que aguarda efte perverlo ; 
y elcarmienten en él los que a violencias 
fe hacen de agenos alvedrios dueño, 
quando vean la fangre de Flaminio 
vertida:a impulíos ae violento aceroa 

el Vafe llevandofe la luz, 
Quir. Ya he quedado a mis folas, ya cons 

migo ; 
bien «puedo: confultar mi atrevimiento, 

"finmque pueda el temor de Liduvina, 

fer embarazo al logro de mi intento. 
Y bien y para matarle fin que vean 
que á cara delcubierta lo pretendo + 
¿de quien me he de yaler ¿ De mil mos 

tivos 5 : 
mas efte preferir a todos quieros 

En las legiones: todos los foldados 
de lus quexas me han hecho medianero, 
unos piden los premie, otros pretenden 
en lus empleos otro nuevo aícenfo, 
que 4 fu parcialidad fe ayenturaron 
con la juíta efperanza de fu premio 5 
le lo he reprefentado varias veces ; 
Siempre fe me ha eículado con pretextos 
de lu fublevacion, el de lus paces, 
el de fu defpoforio y otros nuevos, 

, fin que de tanto mifero foldado, 
le lleve la atencion el penfamiento 5 
y no (erá por fer olvido mio, | 
pues muchos memoriales en mi pechos 
ocultos fiempre traigo para hacerle 
de las (uplicas luyas el recuerdo» 
Pues íi á todos les digo fu delidias 
( que ocultará fin duda algun mifterio ) 
procurarán vengaríe, derribando 
la fabrica que anfioíos conftruyeron z 
tambien yo ayudaré con mis palabras, 
que equivocas harán ófecer (u ceño, 
y legun fe prepara la fortuna, 
ha de bañar fu purpura efte acero. 
Efta es la idea 5 pero ya las guardias 

(pues las luces del dia van creciendo ) 
eger 



ZA No bai Traidores sin castigo, 
egercen tódas fus operaciones ; 
aqui faldrá Flaminio 5 por poítrero 
un recuerdo le haré ; bien que prelamo 

facar el fruto en barbaros defpreciós:- 

- Yo:como pretendiente ,-a (u memoria 

prefentaré mi merito y esfuerzo 5 . 
y fi 4 todos nos burla ( como aguardo ) 

en praética pondré mi penfamiento, 
que fi llevo razon en mis acciones 
la fortuna protege los efeftos. 

Sale Servio y Comparfas. 
Serv. Ola , foldados ! cada qual acuda 
¿4 las obligaciones de lu pueíto 5 
repartaníe diverías centinelas, 

3 todas las eftancias ¿mas qué veo“ 
¿Tan temprano > Quirino; te he encon- 

erádo dni bi oro lo casar AS 
de-aquefta noche en el parage melmo * 
¿Qué novedad lo cauía£ 

Quir. El que a Flaminio 
le necefito hablar. ¿30d 

Serv. Algun recelo | apio ise 
me dá hallára Quirino.a aqueftas horas, 
no déxa de tener algun mifterio. 

«No tardará en falir. 
Quir. Aqui le aguardo, 

y en tanto preguntarte quiero, Seryio, 

í es verdad que: Aquilino, que es) el 
Conful 15 

¿que a Celtibéria fué ¿ del Pirinéo 
( que en liquidos arroyos fe delata 
abortando la plata lus mineros-) 
ha conducido a nueítro real erario 
la inmenfa cantidad de diez talentes * 

Serv. No tiene duda, no , yo fuí teftigo, 
¿prelente eftube a (u recibimiento; 
y á la infaníta noticia , que en las Ga- 

lias 
le ha fucedidoá Aurelio en fu gobierno. 
«ir. Ela ya la he fabido 5 y terafeguro 
que afefinarle obrando jufticiero 

es fuma crueldad , fuma barbarie 

¿digna por efto de un caltigo acerbo, 

Los cielos quiéfan no fuceda en Roma 
con algun fuperior el calo mefmo. 

Serv. ¿Cómo ha de fuceder ¿ Pero, Flami- 

AS 
ahora puedes decirle tus intentos» 

| 
Sale Flam., En hora buena; amigos; 08 en- 

cuentre, ; 

que de vueftra lealtad ¿ nobleza y zelo 
tengo:que confiar la grande emprela 
de un¡cuidado que el Celar y el fupremo 
Senado me confian , y yo dudo Ñ 
de hacer yo la eleccion, que tenga acier- 

sp des 
¿yofotros me direis como prudentes 

en quien puedo fiar efte gobierno. 
Aurelio Flavio , valerolo Conful, 
que á las altivas Galias pufo freno 5 
obrando reftamente , alelinado 
ha aparecido en fu palacio mefmo. 

Los. Centuriones y los Legionarios 
a5a por nuevo Coníul, pues difper- 

os 
mas obra. la difcordia y la venganza 
que pudiera el valor en [us esfuerzos» 
Yo no sé á quien enviar , decidme en- 
trambos ; es 

con libertad los penfamientos vueftros. 

k 

Quir. Oportuna ocafion, Señor, fe ofrece 
para que atiendas reéto y jufticiero > 
alas continuas fuplicas que te hacen 
tantos loldados tuyos por fu premios 
Las legiones encierran hombres grandes, 
perdona fi mis meritos te acuetdo 
entre los fuyos >, y eltos memoriales; 
que ya otras veces retiró mi zelo. 

Elaw. ¿Quantas veces, Quirino , has pre- 

lentado 
ante mis ojos con tefón grofero- 
efas memorias, elos acreedores 
que no fe defengañan de defprecios * 
Su continua porfia me [epara 
de la memoria concederles premio 5 
la gran defconfianza , fu codicia, 

y el precifarme fiempre con furafcenfo. 
Qusr. Señor, fite han fervido, con juíticia 

eftas fuplicas fon. 
Flam. Yo no lo niego 5 

pero deben tambien mirar prudentes, 
que es agraviar lo grande , lo fupremo 
del que es Legislador (4 eftá enterado) 

hacerle á todas horas un recuerdo. 

. 

Quir. Si bien lo miras, ¿pues en elo agra- 
“vian 

las 



ni lealtad sin lograr premio. 
las juítas leyes que halla tu reípeto 3 
Sus vidas todos las aventuraron 
por la confecucion de tus defeos 3 
los hás logrado : bien [erá que alcancen 
el premio , pues fus vidas expulieron. 

Flam. Dame los memoriales , y reíponde 
Rafyalos. 

lo que en prefencia tuya hice con ellos; 
y á no fer por decoro que á elas canas 

fe les debe guardar , yo te prometo, 
que a ellos y á ti les diera mi foberbia 
la refpuefta en caftigo mas fevero, 

Quer. Elo, Señor , ierecen mis fervicios 1 
¿Eltos de mi afiflencia (on los premios? 
¿En qué, di , te ofendí? 

Flan. En haber hablado 
con fuma claridad y atrevimiento, 
Son los oídos de los foberaños 

un templado inftrumento , al que un 
aliento, 

una refpiracion , una aura leve, 
deltempla la harmonia y el concierto. 
Mira lo delacorde de tus voces, 
£i es fuerza que deftemplen con fu acen» 
A] 

- altivamente hablando > lo acordado 
e efte inftrumento , y que difuene el 
_ €CO. 

Quir. No deben difonar les ecos mios, 
- que ellos han conftruído ele inftrumen- 

10, 
y es fuerza (i es reciproca la cauía, 
que reciprocos fean los cfegtos. 

as dexando metáforas á un lado, 
¿es pofible, Señor, ( faltame aliento ) 
que he de decir ( mi cólera me ciega ) el que tus amenazas fon tus premios £ Flam. Y brevemente. 

Quir. Pues , Elaminio , mira 
que aquellos miímos que tu eftatua hí- 

cieron, 
que aquellos propios que te la animaron al impera de aliento mas fereno 5 
al Bóreas encendido de fu furia, 
U maquina tal yez dará en el fielo. 

Fla, Segunda vez me irritas , ea vete, 
caduco, loco , barbaro altanero. 

legiones y todos los Romanos: 
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laurearán lus hazañas , fus trofeos 

con haber militado baxo el mando 
de un inviéto adalid , de un gran gu ef” 

rero 
inimitable corazon bizarro, 
como el que encierra mi robuíto pecho: 
efta es fu exaltacion, efta es fu dicha, 
y Corona de todos lus deleos. 
Ea vete. 

Quir. Si haré , pero efperando 
(6 Jupiter ayuda mis intentos ) 
que pues floreces como almendro locos. 
tus verdores defoge airado Zierzo. vafes 

Flam. L.aítima dan lus canas á mis iras, 
que á no fer efo , elte brillante acero” 
en fus caducas venas engaftado 
fepultára en fi miímo (us alientos. 

Serv. Señor, en un anciano es tolerable, 
(llevado de un furor ) ía atrevimiento» 

Ela, Elo de mi violeneia le ha indultados 
y al afunto volviendo, amigo Servio, 
haciendo reflexion , en quien el cargo 
de las Galias emplee , me prometo 
que fi es en tu perfona, ha de lograrfe, 
con tu grande prudencia el defempeño. 

Serv. Gran Señor , mi humildad... 
Flam. Dexa exprefiones, 

que otro dia hablaremos de efte intento; 
y pues que folicito divertirme 
de Diana en la Quinta, vé al momento, 
y nombra los foldados que tu quieras 
para que me acompañen. : 

Serv. Obedezco. Vafe. 
Flam. Divertirme procuro, que Un Cul- 

dado 
me procura inquierar el penfamiento 5 
es verdad que Quirino me ha enojados 
y eíto me baíta a dar defafoliego 5 
ya logré mis ideas , ya he triunfado, 
ya todos me obedecen » el deleo 
fe ha fatisfecho ya, fino es que anfioío 
de Emperador anhele al alto puefto 5 

pues efte le tendré y pero es precifo 
al tiempo procurar darle intermedio, 
que otra folevacion qual la pafada 
te pondrá la corona y dará el cetro 5 
pa elto has confeguido y eíto aguar- 

$ 

D ¿de 
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¿de qué eltás fan inquieto, penlamiento? 
Vana ilufion, inquieta travelura, 
que alteras la quietud de mi foíiego, 
dexame delcaníar , dexame en calma, 
fin alterar la paz que hai en mi pecho, 
que folo fervirán de ler olyidos 
el confuío tropél de tus recuerdos.vafe. 

Defcnubrefe Roma en perfpeéliva ; el rio 
Tiber que pueda dividirla , yen él una 
puente con eftribos, por los que a fu tieng- 
po fubirán y baxarán foldados, que han 
de tranjitarla , y en medio un defpeño 5 y 

Jalen Quirino y Soldados con ef. 
pada en mano. 

Quir. Ea, foldados, ya ha llegado el dia 
- de wengar el defprecio , en la venganza 

de un feduGtor aleve , de un tirano, 
que la fobervia fola es hoi (u bafa, 

: Apenas las legiones efcucharon - 
(1 barbara refpueíta temeraria, 
quando los mas á mi opinion fe incli- 

nan, : 
volviendo por (i mifmas y mi fama. 
Defended vueltro honor , muera el ti- 

rano, 
y fi acalo la fuerte nos contrafta, 
(pues hai parcialidad) morid con honra, 
que efta vive en el templo de la fama. 
Bulquemosle , y pues fuiíteis animofos 
quien le texió el laurel, lean las elpadas 
quien delog= fus puntas , convirtiendo 

. Su pompolo verdor en efcarlata. 
“Tocad a fedicion , muera Elaminio. 

Tod. Flaminio muera. 
guerra , guerra , al arma. 

Tocar caxa , y fale por la izquierda Fla- 
minio y foldados. 

Flam. ¿Qué es lo que eícucho, infames ale- 
vofost , ds 

¿Contra quien confpirais , fi en elta el. 
ada 

el Sale de Jove le fulmtina, 
que convierte en ceniza la arrogancia £ 

Quir. ¡Qué poco durará tu altaneria ! 
- Éftos fon los (oldados que aguardaban 

de ti los premios; los darás en langre, 
que poco tardarás en derramarla. 

No bai Traidores sin Castigo, 
Flam. Ah, falío amigo ! 
Quir. Ah, ingrato monítruo fiero ! 
Flam. Muere á mi acero, 
Quir. A mi violencia acaba. Riñet 
Sold. Muera Flaminio. Dicen los de Quit» 
Los otros. Los rebeldes mueran, los de Flh 
Uzos. Al arma , guerra, guerra. 
Otros. Al arma , al arma. k 
Entranfe retirando los de Flaminio, y quer 

dar folos él y Quirino. A 
Flans. Como tanto me duras! ¡Mas ay tri 

te, 
Cae Flaminio en tierra, a cayo tiempo ene 

bayna la efpada Quirino, y faca el | 
E uñal y hserele. | 

que el acero y la tierra ahora me falcar! 
Quir. No tefalra el acero, tuyo ha fido 

efte puñal que el alma te trafpala, 
noes mi efpada , que quiero veas cum” 

plidos . 
los temores que al verle te infultabare 

Flam. Ah traidor aleyofo 1 
Quir. Qué aun alientas ? tb 
Flam. Aun aliento (ay de mi! Mi vida 

acaba ) ; 
confefando (qué anguítia! ) 
los $ 
todos quantos temores prelagiaban 
en mi imaginacion , le ven cumplidosy" 

- y que los premios (9 furor! ) que alcan- 
zan 

_ las mas vivas traíciones (e compenían 
al dogal, al acero y á la rabia, 
con que delpido el ultimo (ulpiro, 
exalando con el del pecho el alma. 
tr. Porque tenga mas facil la falida 
aun le abrirá el puñal puertas mas fran- 

cas. 
Dale de puñaladas , y finge dexarle cla- 

vado el puñal , faca la efpada y 
Jfale Servio con foldados. 

Serv. ¿Qué es aqueíto , Quirino * 
Ousr. Haberle dado 
— 4 . 

cruel muerte á un traidor que con infa- 
mia | 

fe hizo cali abíoluto en el Imperio, 
y Con ingratitudes nos pagaba. 

Serv. Soldados , retirad ele cadayer e 
Re- 

que los cie. 

1] 



ni lealtad sin lograr premio. 
Retiránle y falen al inféance. 

y tu , Quirino, vuelve por tu canía, 
Si tu que fuiíte confidente (yo, 
ali contra él te vuelves, ¿qué elperanza 
(pues foleyafte los foldados todos) : 
ni Mecencio ni Roma de tu elpada 
nunca podrán tener, pues delcubierto, 
a tu Señor le diíte muerte airada * 
Y aí difponte..: nia: 

Quir. Ea , detente, Sérvioiaoo 3); 
que fe corre por Jupiter mi rabia: - 

;, de quecon los aceros en las manos, '* 
ahora nos detengamos en palabras. 

Soi leal á. Mecencio, q de 
Serv. No lo creo, ebngio 
y £i lo eres entregáre mi elquadra; 7 Quir, Ela defconfianza me:eftimula 
.a pelear, d moriren la demanda.” 

Salen abora por el lado derecho retiran. dofe los foldados que entraron de Elaminio de los de Quirino; aquellos fejintan 2 los de Servio ”, y eJfotros al mifiso Quirino, 
Pelean, y los retiran los de Servio , y al Son de caxa y clarin dan las voces gnien 

1e55 y fale herido en el roftro 
Ouirino a - 

. 

> 

pe Muera , Quirino , mueran los trai- Ores, 
Otros. Al arma > ¿U£rra, guerra. Tocan cax. Otros. Al arma, al arma, Sale Quir. O ] upiter airado, que malogras de mis deftos la elperanza vana! Qué he de hacer Cay de mi! ) que de- larmado, 

ni en refiítirme tengo la elperanza ; la otra parte del Tiber me defienda.vaf. Voc. Muera Quirino. 4 Sale Servio y Soldados. Serv. Pues que fe relguarda 
de la puente del Tíber, y otras tropas por Íu parte contraria ya le abanzan, morirá efte traidor, feguidme todos, E Vanfe. Quirino aparece enmedio del puente. “tr. Por el puente la fuga me reltanra, Entro en la puente por el lado 129 uierdo va 2 falir por el derecho > A CUDO tiempo Salen los Soldados y le eforban e pajar. 
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Sold. Dare a prifion, 9 muere á nueltra 

j ACCrOs , hr, 

Quir. Antes a todos volveré la efpalda.. 
Quiere volverfe por donde ha venido, y: al 
mifmo tempo encuentra con Servio, y Jas 
«foldados , quedando cercado en media 

del puente entre unos y 0tr05. 
Serv. Mal podrás ya, traidor. 
Quer. Eltoi perdido ! | 

Ya mi'enagenacion de mi me facas 
No'me habeis de matar. E 

Todos. ¿Qué es lo que dices ? : 
Quir. Que yo me he de matár ; undo(as LORA y e ] 
«dadle fepulcro 2 un infeliz , que bulca 

- "frio"delcanío en vuzítras ondas Vagasa 
“Arrojafe defde la puente 2 las Aguas. 

Serv. Delcendamos ; foldados, á la orillas 
por fi es que la fortuna le reftaura. 

Yoc. La lealtad vive. 
Serv. La traícion fenezca, 

y mueran los traidores que la exaltar; 
Salen Mecencio » Soldados , Liduvina 3 

Calirroe. 
Mec. ¿Qué repentina novedad ha fido 

la que ha alterado a Roma, que nos Íaca 
zz. del imperial palacio de elta fuerte * 
Voc. El Celar viva. 
Lid. Entre las voces vagas 

tu nombre (e efcuchó: mas Servio vienes 
del podrás inquirir , Señor, la caula. 

Sale Servio y todos fs foldados. 
Mec. ¿Qué es elto , Servio ? 
Serv. Lo que la fortuna > 

fabricar ha podido , liempre varias 
*Perdona, Liduvina, fi un difguíto > 
con mis voces te doi; en efta eftancía 
a Flaminio mató Quirino aleve, 
con los traidores que eran de lu vanda. 

Lid. Qué dices , Servio ? O Jupiter fupre- 
mo ! 

( el fingir es precifo ) O pena amarga ! 
Llora, 

Serv. Que yo, viendo traidor á un confi- 
dente, 

no creyendo eltuviefe refervada 
la períona del Cefar de fu furia, 
antes que le embifticien mis efquadras 

2 que 

Tocan caxas. 
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que fe diele a prifion le reconyine ; 
no quiío obedecerme , con que airadas 
derrotaron las luyas , y él huyendo, 
deíde el puente del Tiber a (us aguas 

+ €que le dieron fepulcro) fe ha arrojado 3. 
dicen que á lus traíciones dieron cauía, 
y álas de fus fequaces, no dar premio 
Flaminio , nia lus meritos, ni hazañas. 
A todos los traidores , O rebeldes -..:, 
han paíado a cuchillo mis efquadras y 
y yo íi te he ofendido en animarlos 
€ bien como.allá hice en la traícion'pas 

lada. , ) 
á que exalten tu nombre y tu memorias 
mi cuello ofrezco, mirale-A:tus plantas, 
toma mi miímo acero ,-y. con Él vierte 
la fangre del que infielá ti te agravía. 

Mec. Llega á mis brazos unica columna - 
en quien todo el Imperio le afianza; 

-£i han muerto los traidores , de los dio» 
RS Neo 

«deben de fer difpoficiones altas, 

No bai Traidores sín castigo, 
y sl que yo. a ti té premie tus lealea” 

juíto agradecimiento de mi alma ; 
en cuya conlequencia ahora te nombró 
por valerofo Conful de las Galias, 
y a tu hermana la hermoía Calirrós, 
Emperatriz de Roma foberana, 
uniendo lu belleza á mis afeGros 
con el enlace de lu mano blanca ; 
y íi fe confolára Liduvina,. 138 
contigó:; amigo Servio, la calára. 

Lid. Yo, hermano, retirada en las Veftales 
loraré mi fortuna defgraciada. + 

Serv. Dame , Señor, tus pies , que no (00. 
dignas 0% 

mis:humildades de exprefiones tantas. 
Mec. Dáme la mano , hesrmofa Calirrós. 
Cal. Y con ella , Señor , la vida y alma» 
Mec, A palacio guiad, que en él mis bodas. 

. celebradas ferán con pompas altas. 
Todos. Y el prudente auditorio difimule” 
de efta Comedia las inmenías faltas. 

A 
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